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Özet: Balkan coğrafyası, içerisinde pek çok millî ve içtimaî değeri barındırmaktadır. 
Tarih boyunca gözlemlenebilecek olan bu durum; Balkanların tarihî süreç içerisinde 
pek çok devletin yönetiminde kalmasına rağmen devam etmiştir. Özellikle bölgenin 
Türk hâkimiyetine girdiği ve insanlarının uzunca bir süre “tebaa” sıfatıyla yaşadığı 
Osmanlı İmparatorluğu dönemi; Osmanlı hâkimiyeti altında yaşayan Balkanlıların, 
sâhip oldukları değerleri özgür bir şekilde yaşamalarına zemin hazırlamıştır. Ancak, 
dünya konjonktürünün yaşadığı değişimlerden epeyce etkilenen Balkanlar, milliyet-
çilik ile temel hak ve hürriyetler gibi fikirleri perçinleyen Fransız İhtilâli’nin ardından 
“millî cereyanların yaşandığı bir coğrafya” hâline dönüşmüştür. Öyle ki; konumu ve 
üzerinde beslenen emeller dolayısıyla Makedonya, bahsedilen coğrafyanın en karışık 
bölgelerinden bir tanesi olacaktır. Osmanlı Türkçesi’nden yayına hazırlanmış olan bu 
çalışmada; Makedonya’nın dünü ve bugünü (Osmanlı dönemi) üzerinde durulmuş ve 
yarını hakkında tahminlerde ve çıkarımlarda bulunulmuştur. Tunalı Hilmi’nin eseri, 
günümüz harflerine aktarılırken herhangi bir sadeleştirme işlemine maruz kalmamış-
tır. Yalnızca, kelimeler günümüzdeki kullanım şekillerine göre aktarılmıştır. Metin 
içerisinde ekleme yapılması gereken yerlerde ise, köşeli parantez “[ ]” kullanılması 
uygun görülmüştür. Ayrıca, metinde açıklanması gerekli görülen yerler de “dipnotlar” 
vâsıtasıyla “(S.Y.)” ibaresiyle açıklanmıştır. 

Anahtar Kelimeler: Tunalı Hilmi, Milliyetçilik, Osmanlı İmparatorluğu, Balkanlar, 
Makedonya. 

 

Abstract: The Balkan geography contains many national and social values within it. 
This situation, which can be observed throughout history, has continued even though 
the Balkans have remained under the administration of many states in the historical 
process. Especially the period of the Ottoman Empire, when the region came under 
Turkish rule and its people lived as “tebaa” for a long time; It laid the groundwork for 
the Balkans living under Ottoman rule to live their values freely. However, the Bal-
kans, which are quite affected by the changes experienced by the world conjuncture, 
have turned into a “geography where national drafts are experienced” after the French 
Revolution, which clinched ideas such as nationalism and fundamental rights and 
freedoms. So much so that due to its location and the ambitions nurtured on it, Mac-
edonia will be one of the most complicated regions of the mentioned geography. This 
work, which is transcribed from original Ottoman script; the past and present of Mac-
edonia (Ottoman period) were focused on and predictions and inferences were made 
about the future. The work written by Tunali Hilmi has not been subjected to any 
simplification process while being transferred to modern letters. Only, the words have 
been transferred according to the current usage patterns. If there are places where 
additions need to be made in the text, it is considered appropriate to use square brack-
ets “[]”. In addition, the places that are deemed necessary to be explained in the text 
are also explained by means of “footnotes” “(S.Y.)” is explained by the phrase. 

Keywords: Tunali Hilmi, Nationalism, Ottoman Empire, The Balkans, Macedonia. 
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Giriş 

Tunalı Hilmi Bey, İsmail Hakkı Efendi ile Rukiye Hanım’ın çocukları olarak 28 Ağustos 
1871 tarihinde dünyaya geldi. Bulgaristan’da, Tuna Nehri’nin yanı başında olan Eski Cuma ka-
sabasında doğmuş olan Tunalı Hilmi; 93 Harbi’nin getirmiş olduğu yıkım dolayısıyla, ailesiyle 
birlikte İstanbul’a göç etti (Ateş, 2009). Ailesi, savaş ve göç nedeniyle malvarlığını kaydetmesi 
üzerine maddî sıkıntılar yaşadı (Aydın, 1995). İstanbul’da, bu şartlar altında öğrenime başla-
yan Tunalı Hilmi; sırasıyla Üsküdar İbtidâîsi, Fatih Askerî Rüşdiyesi, Kuleli Askerî Tıbbîye 
İdadîsi ve Gülhane Askerî Tıbbiyesinde öğrenim gördü. Askerî okullarda öğrenim gördüğü sü-
reçte, Jön Türk hareketiyle ilişkiler tesis etti (Ulusoy, 2009; Aydın, 1995). Henüz tıbbiyedeki 
öğrenimini bitirmemişti ki, okulunu bıraktı ve Cenevre’ye yerleşti (1895). Bu karar, tam da 
Sultan II. Abdülhamid’e karşı pek çok cenahtan muhalefetin yükseldiği bir dönemece tesadüf 
etmişti. İsviçre’de, Cenevre Üniversitesi’nin Hukuk ve Pedagoji bölümlerinde öğrenimini sür-
dürdü. Böylece, yüksek öğrenim mertebesini tamamlamış oldu. İsviçre’de kaldı süre zarfında 
sâdece öğrenim hayatında değişimler yaşanmamış ve Tunalı Hilmi, Juliette isimli bir hanıme-
fendiyle de evlenmiş ve bu evlilikten de iki çocuğu olmuştu (Aydın, 1995; Ateş, 2009). Sultan 
II. Abdülhamid’e ve yönetimine karşı başlatılan muhalefetin Cenevre’deki mümessili gibi ha-
reket eden Tunalı Hilmi, arkadaşlarıyla birlikte Osmanlı İhtilâl Komitesi’ni kurmuş ve Osmanlı 
Gazetesini çıkarmıştır (1896). Sultan II. Abdülhamid ile Jön Türkler arasında suların bir müd-
det durulması üzerine; Madrid Sefaretinin Türkçe Başkâtipliğine atanmıştır (1900). Ancak, 
hâlâ siyasî faâliyetlerine devam eden Tunalı Hilmi Bey, bu vazifesinde fazla kalamamış ve kısa 
süre içerisinde görevinden azledilmiştir (1901).  Akabinde Mısır’a gitmiş ve burada Hıdiv Ailesi 
ile birtakım ilişkiler kurmuştur. Ayrıca, Mısır’da geçimini sağlamak adına, Türkçe özel dersler 
vermiştir. Bir müddet ülke dışında geçen yıllar, Sultan II. Abdülhamid’in hâl’ edilmesiyle ni-
hâyet buldu ve Tunalı Hilmi Bey, Osmanlı topraklarına döndü (Hanioğlu, 1982). İttihat ve Te-
rakkî’nin otorite kurmaya başladığı süreç içerisinde Karadeniz Ereğlisi’ne “kaymakam” olarak 
atandı (1909). Böylece, halkın sıkıntılarını görmek ve bu sıkıntıları gidermek noktasında bir-
takım tecrübeler edinme fırsatı da buldu. Ardından Silivri, Bayburt ve Ordu kaymakamlıklarını 
üstlendi (1911-1913). Bu süreçte birtakım önemli ve halkı aydınlatma gayesi güden faâliyetlerde 
bulundu. Ardından Musul (1913), İşkodra (1914) ve Gemlik’te (1915) idarî vazifelere tayin 
edildi. Nihâyet, son Osmanlı Mebûsân Meclisi’ne “Bolu mebusu” olarak dâhil oldu. Millî Mü-
cadele Dönemi’nde Mücadele’ye destek vermiş şahsiyetler arasında bulunan Tunalı Hilmi Bey; 
17 Mart 1920’da, İtilâf Devletleri’nin baskınından sonraki süreçte Anadolu’ya geçmiş ve Büyük 
Millet Meclisi’ne katılmıştır (Öztürk, 2016). İtilâf kuvvetlerinin işgallerine karşı düzenlenen 
direniş faâliyetlerine katılan Hilmi Bey, daha önceki süreçte kaymakamlık vazifesini ifa ettiği 
Ereğli’yi savunmuştur. Bu savunmada göstermiş olduğu başarı dolayısıyla; Büyük Millet Mec-
lisi, kendisini “Kırmızı Şeritli İstiklâl Madalyası” ile ödüllendirmiştir (1924). Milletvekilliği va-
zifesini Türkiye Cumhuriyeti’nin kurulmasından sonra da sürdüren Tunalı Hilmi Bey, hare-
ketli hayatından ötürü Tüberküloz (Verem) hastalığına yakalanmış ve 26 Temmuz 1928’de ve-
fat etmiştir (Aydın, 1995). 

Yazarlık kariyeri dolayısıyla ardında birçok eser bırakmış olan Tunalı Hilmi Bey; doğ-
duğu, ailevî köklerinin bulunduğu ve hatta “Tunalı” müstearını aldığı Makedonya hakkında da 
bir risâle kaleme almıştır. Makedonya’nın târihî, iktisadî ve içtimaî hususiyetleri hakkında bir-
takım bilgiler ve çıkarımlar içeren bu risâle, “Makedonya: Mâzisi, Hâli, İstikbâli” adını taşı-
makta olup 48 sayfadan ibarettir (Tunalı Hilmi, 1306/1910-1911). Osmanlı Türkçesi olarak ya-
yımlanan bu risâle, milliyetçilik fikirlerinin Makedonya’ya sirayet etmesini ve gerek bölgesel 
gerekse küresel güçlerin bahse konu fikirleri körüklemesini ele almaktadır. Meselenin târihsel 
ve kültürel önemine binaen; Tunalı Hilmi Bey’in bu risalesinin günümüz harflerine aktarıl-
ması, gerekli görülmüştür. 

Tunalı Hilmi Bey (1306/1910-1911) tarafından yazılmış olan ve “Makedonya: Mâzisi, 
Hâli, İstikbâli” başlığını taşıyan eser, Makedonya hakkında genel bir bilgi verme gayesiyle or-
taya konulmuştur. Dolayısıyla; eser “Makedonya adının kökeni”, “Makedonya coğrafyasının 
sınır tayini”, “târihî süreç içerisinde Makedonya’ya hâkim olmuş ve burada hüküm sürmüş 
olan siyasî teşekküller”, “Osmanlı hâkimiyeti süresince Makedonya’nın vaziyeti”, “Balkan millî 
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ve dinî hareketliliği içerisinde Makedonya’nın yeri” ve “Makedonya’nın gelecekteki durumuna 
ilişkin tasavvurlar” gibi münferit konuları içermektedir.  

Eser, ilk kısmı olan “Taksim” bölümünde birtakım küçük tespitlere ve geleceğe ilişkin 
temennilere yer vermektedir. Tespitler arasında “Balkanlar’da kandırılan hemşehriler” olduğu 
ve devlet ile bu “hemşehriler” arasındaki bağı güçlendirmek adına birtakım cemiyetler kurul-
ması ve farklı dillerde konferanslar düzenlenmesi gerektiği ifade edilmiştir. Bu kısımda zikre-
dilen bir diğer tespit ise, pek çok kişinin “kendisini olduğundan farklı bir surette” göstermesi 
nedeniyle oluşan “güvensizlik” ortamıdır. Her iki durum da ciddî mânâda kozmopolit bir ya-
pıya sâhip olan Makedonya coğrafyası için giderilmesi gereken meselelerdir. 

Akabinde başlayan “Mâzi” başlıklı bölüm, Makedonya’nın coğrafî ve târihî yönlerine 
değinmiştir. Makedonya’nın coğrafî sınırlarını tespit etmenin oldukça güç bir mesele olduğu 
ve Makedonya’nın, Balkanların orta kısımlarına denk düştüğü ifade edilmiştir. Ancak, bununla 
birlikte, kabataslak bir Makedonya sınırı da çizilmiştir. Bu minvalde geçen bir kısa paragrafın 
ardından “Makedonya” adının kökenine değinilmiştir. Lâkin, Tunalı Hilmi Bey bu konu hak-
kında teferruatlı bir malûmat verememiş, “Makedonya adının ne anlama geldiği” ve “bu adın 
ilk defa nasıl ve nerede kullanılmış olduğu” gibi sorulara cevap verememiştir. Kısa bir “Make-
donya adının nereden geldiği belli değildir” cevabının ardından, bölgenin târihine temas edil-
miştir. Bölgeye yerleşen Pelask kabilesinden birtakım insanların zamanla farklı kabileler ve 
topluluklar oluşturduklarından bahseden Tunalı Hilmi Bey; Makedonya’nın Troya ve Yunan 
hükûmetleri arasında yaşanan mücadeleye dâhil olduğunu aktarmıştır. Akabinde, bölgedeki 
Emathia ve İllirya otoritelerinden bahsedilmiş, Pers istilâsına gönderme yapılmış, Philip ve 
Büyük İskender isimleri zikredilmiş, Roma ve Bulgar hâkimiyetlerindeki vaziyet ele alınmış, 
Haçlı Seferleri ile Makedonya arasındaki etkileşime temas edilmiş ve nihâyet, Osmanlı hâki-
miyetinin bölgede tecelli etmesi anlatılmıştır. Böylece; bölgenin coğrafî ve târihî meselelerine 
ilişkin oluşturulan “Mâzi” kısmı, nihâyet bulmuştur. 

Eserin ikinci ana bölümü olan “Hâl” kısmı, eserin yazıldığı ve Makedonya’nın Osmanlı 
hâkimiyetinde bulunduğu dönemi ele almaktadır. Kısım, Bulgar Kilisesi’nin oluşumu süreci ile 
târih boyunca başarısız bir iktidar sergilemesi meseleleriyle başlamaktadır. Bulgarların bağım-
sız bir kilise kurma çabaları ve bu çabaların gerek iç dinamikler ve gerekse dış güçler (siyasî 
otoriteler) tarafından nasıl engellendiği anlatılmıştır. Ardından, Osmanlı İmparatorluğu’ndan 
bağımsızlık kazanmak için epeyce gayret gösteren Yunanlılara ve bunların kilise kurma teşeb-
büslerine temas edilmiştir. Yunanlıların “Pan-Helenizm” düsturunca yorulmaksızın hareket 
ettikleri çıkarımına varan Tunalı Hilmi (1306/1910-1911); bahse konu tutumun, Bulgar ve Yu-
nan arasındaki ilişkileri etkilediğini ifade etmiştir. Hemen ardından, Makedonya gibi stratejik 
bir bölgenin “hamiliğini” üstlenmek gayretinde olan Katolik Fransa ile Ortodoks Rusya’nın 
faâliyetleri hakkında bilgi verilmiştir. Balkanlar’da oluşan Sırplaştırma, Bulgarlaştırma ve Yu-
nanlaştırma çabalarından en fazla etkilenecek olan toplumların Arnavutlar ve Ulahlar olacak-
ları tespitinde bulunmuştur. Bu tespitin Arnavutlar ve Ulahlar tarafından da idrak edilmesi 
üzerine (Birecikli, 2018); Makedonya coğrafyasında bulunan Arnavut ve Ulahların, millî cere-
yanlara kapıldıklarına temas edilmiştir. Dolayısıyla; Makedonya’nın “bir bütün” olarak millî 
hislerin çatışma sahası olacağı, bu kargaşanın “Osmanlılık” düsturunu doğrudan ilgilendirdiği 
ve devletlerinin istikbâlini düşünen her Osmanlının “Makedonya meselesini dert edinmesi” 
gerektiği tespitlerine varılmıştır. 

Eserin üçüncü ve son bölümü “İstikbâl” başlığını taşımaktadır. Bölüm, Makedonya 
hakkında bir durum tespitiyle başlamaktadır ki; bu tespit, Makedonya’da -tıpkı Sırplar ve Bul-
garlarda olduğu gibi- birtakım Makedon millî örgütlenmeleri olduğu ve bunların da kendi iç-
lerinde bir ittifak sağlayamadığına ilişkindir. Bununla birlikte Sırpların, Yunanların ve Bulgar-
ların Makedonya üzerindeki iddiaları ve bu iddiaları târihî zemin üzerine oturtma gayretlerine 
de yer verilmiştir. Tunalı Hilmi Bey, bu gayretlerin “Osmanlı yönetiminden rahatsızlık duyul-
duğu” için değil, “bağımsızlık kazanmak ve Makedonya üzerinde hâkimiyet tesis etmek” eme-
lini taşıdığını ifade etmektedir. Tabiî, bu noktada “düvel-i muazzama” olarak tanımlanan bü-
yük güçlerin “asıl açgözlü kargalar” oldukları da zikredilmiştir. İsimleri zikredilen Rusya, Al-
manya, İtalya gibi bölgeye coğrafî yakınlıkta bulunan ve bölge üzerinde birtakım siyasî, askerî 
ve içtimaî emeller besleyen devletlerin çabalarına değinilmiştir. Mesele, tüm bu hususlar 
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ekseninde ele alındığında; Osmanlı İmparatorluğu, Makedonya’daki hâkimiyetini ekseriyetle 
yitirmiştir. Tunalı Hilmi Bey’e (1306/1910-1911) göre; Osmanlılar, bölgedeki hâkimiyetlerini 
yeniden tesis etmek ve eski devirlerindeki gibi bir otoriteye sâhip olmak zorundadırlar. Müel-
life göre, bunun için yapılması gerekenler de şunlardır: Adâlet ve ıslahat hareketlerine ağırlık 
verilmeli ve Makedonya’daki meselenin asıl kaynağı tespit edilmelidir. 

Makedonya üzerindeki ihtiras bulutlarının oluşmasında Makedonya’nın bölgesel öne-
mine de işaret edilmiştir. Tunalı Hilmi Bey, bu hususta Makedonya coğrafyasının hayvancılık, 
ipekböcekçiliği, tütüncülük, önemli limanlara sâhip olduğu için ticaret ve stratejik açıdan 
önemli bir mevki olduğunu ifade etmiştir. Ardından, “Makedonya’daki milletler ve topluluk-
lar” hakkında bilgi vermiştir. Türklerin ekseriyetle yaşadığı mahallerin Makedonya’nın doğu 
kısımları olduğu da burada zikredilmiştir. Bölümün son kısmında genel bir değerlendirme ya-
pılmış ve akabinde “Makedonya Kahramanlarına” başlıklı kısma geçilmiştir. 

“Makedonya Kahramanlarına” başlıklı kısım, eser içerisinde bir ana bölüm değildir. 
Bilâkis; bu kısım, “söylev” niteliğini taşıyan bir temenni metninden ibarettir. Metin, gayet et-
kileyici bir mahiyete sâhip bulunmaktadır. Tunalı Hilmi Bey, hülâsaten demektedir ki; Make-
donya’daki asıl kahramanlar, Makedonya’yı “Osmanlı Yurdu” olarak bir bütün hâlinde 
muhâfaza eden bütün Osmanlılardır.  

Sonuç olarak; Tunalı Hilmi Bey tarafından kaleme alınmış olan Makedonya: Mâzi, 
Hâl, İstikbâl başlıklı eser, Makedonya’daki milliyetçilik hareketlerinin anlaşılabilmesi nokta-
sında önem arz etmektedir. Bu gerekçeyle; Osmanlı Türkçesi olarak yayımlanmış olan eser 
“tam metin” olarak günümüz harflerine aktarılmış ve eserin orijinal hâli de “Ek” olarak veril-
miştir. Orijinal metin içerisindeki pek çok yerde anlatım bozukluğu, imlâ hatası ve noktalama 
kusuru bulunmaktadır. Bu sorunu kısmen giderebilmek adına, metin içerisine birtakım ekle-
meler yapmayı uygun gördük. Örneğin; eser içerisinde sıklıkla kullanılan parantez “()” yerine, 
pek çok yerde tırnak “ “” ” işareti kullandık. Eserin diline dokunmayı arzu etmediğimizden 
ötürü; eser dâhilinde yaptığımız ekleme, açıklama ve düzenlemeleri, köşeli parantez “[]” içeri-
sinde belirttik. Ayrıca, eseri yayına hazırladığımız esnada “birtakım ilâveler yapma” gereksi-
nimi hissettik. Eser içerisinde geçen yer, kişi, olay veya eserde kullanılan yabancı kelimeler 
dolayısıyla hissettiğimiz bu gereksinimi, “dipnotlar” ile dışa vurduk. “Esere müdâhale” olarak 
da görülebilecek olan dipnotları “Çevirenin Notu” ibaresinin kısaltması olan “Ç.N.” ibaresiyle 
ekledik. 
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Taksim 

(İlk basılıştan:) 

Bu risâlede “Makedonya” üzerine yürütülen mülâhazat “Mâzi”, “Hâl” ve “İstikbâl” diye 
üçe ayrıldı. Fakat “Mâzi” yarıda bırakıldı, “Hâl” ile ikmâl olundu. “Hâl” de yarıda bırakıldı, 
“İstikbâl” ile itmâm olundu. “İstikbâl” ise gayretli ve fedakâr Osmanlılara emânet edildi.  

Hemen Cenâb-ı Hak, cümleyi vazife-şinas eyleyerek mesuliyet altında ve esir kalmak-
tan muhâfaza buyursun.   

Kâhire, Kânûnuevvel 1324 [Aralık 1908-Ocak 1909]:  

 

İnşallah… 

Yarası olan gocunsun… 

“Oh!…” Göğsü, gönlü coşkunluklarla yara yara çıkan bu nefes… Gurbet-i yoldaşlara bir 
inkılâp, ihtilâl armağanı… Bir öpüşme, kardeşleşme yâdigârı… 

Dertler, bir! Bu, âzatlık güneşi [,] doğuyor da belli olabiliyor[.] Birleşiliyor; bütün Os-
manlılar bir kesiliyor!  

Fakat… Acaba, acaba [şu] emeli, şu birliği fiskeleyecekler yine çıkmayacak mı? 

Herkesin gülüştüğü, seviştiği evvel Allah’ça sâniyelerde, bizim çeneler kilitli. Bütün se-
vincimizi bir düşünce kaplamış. Dışı buz, içi yanardağ, bir şey… İşte biz, o… O dereceye kadar 
ki, herkesin keyfini bozarcasına [,] “oh’un” sonuna [,] şu eserin son sahifesine koymaktan ken-
dimizi alamıyoruz. Herkesin midesini bulandırmakta[ki] mânâ [,] acaba ne idi? Acaba [,] piş-
miş aşa su mu katıyorduk?!... 

Keşke böyle olsa idi. Bir Tunalı’nın vızlaması ne demek olabilir, ne yapabilirdi? 

Pek doğru… Bir şey yapamazdı. Nitekim yapamadı! Fakat sizi, Osmanlılar[ı], iğnelemek 
isteyen o karıncacık, zehirli değildi. Size, bir Osmanlılık çılgınlığıyla -aklınca- saflığı, dalgınlığı 
giderir bir şeyler fısıldamak istiyordu. Ne çare ki bağıramadı, yalnızca fısıldadı. Fısıltısı da dal-
gınların coşkunluklarıyla, nice yaygaracının sesi içinde boğuldu. Bağırsaydı bile, ne yapılabi-
lirdi? 

Olacak, olacaktı. İşte; ortalığı yine aldatışlar, aldanışlar aldı… Yine dişler gıcırdadı, eller 
böğürde kaldı. 

Zavallı Osmanlılar… 

*** 

Zavallı insanlar; bilemeyiz aldatışınız, aldanışınız ne zamana dek sürecek… 

Hele din peçeleri, gazetecilik, halkın iyiliğini ister geçinicilik, akla yelken komitecilik 
insanlara     -ah…- ne yaldızlı haplar yutturmuyor. 

Herif dinsiz… Fakat herkesten sofu! 

Saflığa bürünmüş bir kalem. Fakat bir şiş; hem de ağılı!1 

Çıkarını nasıl olursa olsun gözetmek, işini nasıl olursa olsun becermek, şeytana kıç at-
tırmak… İşte size işgüzarlık! Bundan ötesi [,] sağlık… 

*** 

 
1 Ağı yahut ağu, zehir manasınadır. “Ağu ağacı” olarak da kullanımı olan kelimenin bu anlamı da zakkum bitkisini 
işaret etmektedir. (Ç.N.) 
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Doğru [,] herkesin yaşamaya hakkı var… Herkesin madrabazlıkta eli bayraklıktan çe-
kinmemesine [,] haydi hak verelim. Fakat… 

Burada bir “fakat” vardır ki câmiye, kiliseye, havraya; halk için işleyiciliğe pek büyük 
bir leke yapıştırır. 

Ya Rabbi… Sen bunlara ne diyorsun? 

Ey insanlık! Sen bu hâlleri de acı acı mı seyrediyorsun?  

Yâhu; yirminci, bilmem kaçıncı -medeniyet midir, ne mahuddur- sözde bir insanlık 
devrindeyiz. Nedir bu din, cins kalpazanlığı, oyunbazlığı? Bu nedir? Zavallı dinler, mezhepler… 

Zavallı insanlar! Havadan aldatmak [ve] aldanmak [,] hâlâ hastalığınız. 

*** 

Bundan 12 yıl evvel yazılmış sözler [,] hep yazıldığı gibi çıkıyor. Çıktı bile! 

Birbirini boğazlayışlardan sonra bile o yoldan ayrılamayışlar. Hattâ, âzatlıktan büsbü-
tün kanlı katilcesine faydalanışlar… 

Âlâ!... 

Bunları yapanlar [ve] yaptıranlar bir yana… Fakat yapmayacaklar, yaptırmayacaklar 
acaba yok mu? 

*** 

Türkler… Türklerle bir yürekte, bir duyguda olan Osmanlılar! “Bu dünyada bir murad 
beslenir; o da insanca yaşamak, rahat [ve] selâmetle geçinmektir.”* Gelin; aldatılan hemşehri-
lerimize böyle diyelim. Onları kurtaralım [ve] onlara pek acıyalım. Sakının [ki] bir gün bir düş-
manlık bağlamayalım.  

İşte Makedonya meselesinin hâlli [,] bizce ancak böyle olabilir.  

Bulgarca, Sırpça, Rumca, Arnavutça, Ulahça konferanslar verir[lmeli,] bu dillerce bir 
gazete çıkarır[malı ve] bir “cemiyete” -evet, hemen- temel atılmalıdır. 

*** 

Şu -sözde- barışıklık devrinde, nice zaman evvel yazılmış eserciği (sene 1316 [1900-01]; 
Osmanlı İttihat ve Terakki Cemiyeti Cenevre Şubesi, kendi adıyla [ve] hesabına bastırmıştı) 
bugün yazarının adıyla [ve] hesabına, olduğu gibice* ortaya koymaktan maksadımız, hiç değiş-
memiş olan aldatıcıları göstermek; onlara [,] insan Osmanlılardan insanca bir cevap verdir-
mek; aldatılan [,] düz [ve] doğru yoldan sapıttırılan Osmanlıları [,] yiğit [ve] insan Osmanlılara 
kurtartmaktır.  

İnşallah dileğimiz [,] yerini bulur. İnşallah şu risâle [,] hâl [ve] istikbâl kısımlarıyla be-
raber, sâdece mâziden, bir geçmişten bahseder bir hâtıra gibi, hemen târihe gömülmüş olur… 

T. H. 

Makedonya 

1. Mâzi 

Makedonya [,] Balkan Yarımadası’nın ortasında ve Adalar Denizi’nin2 sath-ı mailinde 
[bulunan] eski bir kıtadır. Hududu pek güç tayin edilebilir. Tahminen Epir3 ve Tırhala4 

 
* Hutbe 10. 
* Hiç değiştirmeyerek -hatta başlı başına olan mesleğine göre hiç kullanmaz olduğum Arapça [ve] Acemce terkipleri, 
kaideleri yine olduğu gibice bırakarak- bastırıyoruz (Y işaretli haşiyeler) yenidir. 
2 Günümüzde “Ege Denizi” olarak adlandırılır. (Ç.N.) 
3 İyon Denizi taraflarında bulunan ve tarihte Epeirus olarak geçen, Arnavutluk ile Yunanistan arasında kalan kadim 
bir bölgedir. (Ç.N) 
4 Teselya’da oldukça metin bir şehir ve aynı isimli sancağın merkezidir. Şimdi Yunanistan’a ait olup adına “Trikala” 
denmektedir. (Ç.N.) 



  
  

46 

 

Makedonya: Mâzisi, Hâli, İstikbâli 

kıtalarını da birbirinden ayıran Pend silsile-i cibâlinin5 şarkından, Rodop Balkanları’nın6 ce-
nup eteklerine ve Köstendil’e7 kadar mümted olarak bir müselles-i kâimü’z-zâviye teşkil eder. 
Veter-i kâime Pend silsilesinin münteha-yı cenubisinden başlar, Dedeağacı’nda8 yâhut Meriç 
Nehri ağzındaki Enez’de nihâyet bulur. Dıl-ı sagirin münteha-ı şimalîsi, Üsküp üzerindeki va-
roş tepelerindedir. 

Taşöz gibi civar adalar [,] Makedonya mülhakatından addolunur. Makedonya, “Make-
donya” adını nasıl almıştır? Burası belli değildir. İlk önce kimlere mesken olmuştur? İşte mü-
himce olan bu mesele [,] bir dereceye kadar hâlledilebildi. Şöyle ki: 

Pelazgı [Pelask] unsurundan gelme birtakım insanlar, bu civara yayıldılar; muhtelif 
nâmlarla, müteaddid kabilelere ayrıldılar. Barındıkları yerlere kendi nâmlarını verdiler ve kü-
çük küçük hükûmetler yaptılar. 

“Çanakkalesi [Çanakkale]” dediğimiz civara hâkim Troya hükûmeti hükümdarı Briam,9 
kablelmilât 25 asır evvel, Yunanlılarla muharebeye girişti. Makedonya hükümdarı Pelagon10 
da buna muâvenet etti.  

Bundan anlaşılır ki; kabail-i mezkûreden birkaçı birleşmiş, epeyce büyük bir hükûmet 
meydana getirmiş ve Yunanlılara düşman olarak bulunmuştur.  

İşte, bu hükûmetin ilk adı Emaçi’dir11 deniliyor. Payitahtı, Yenice taraflarında harabe-
leri görünen Pella şehri idi. Term [Terma], badehu Tesalonik [Thessaloniki], nihâyet Selanik 
nâmını almış olan şehir, en meşhur şehirlerinden idi. 

Birkaç asır sonra İliryalılar12 bu cihetlere hücum ettiler, yayıldılar.  

Kablelmilât sekizinci asırda idi: Yunanistan’ın Aragos13 şehrinden birtakım muhacirler, 
başlarında bulunan ve Herkül’e14 mensup olan Karanos15 nâmındaki bir reisleriyle beraber, 
keçi sürülerinin arkasına düştüler, “Vodina” dediğimiz Edes [Edessa] şehrine tesadüf ettiler. 
Karanos, burasını zapt ile güya ilâhlar tarafından gönderilmiş olan mukaddes keçilere ihtira-
men, “Eje” nâmıyla tevsîm eyledi. Bâdehu “Makedonya tacını” elde etti. 

Eskiler, yenilere tâbi olmuyorlardı. Binâenaleyh dâhilî karışıklıklar eksik değildi. Ma-
kedonya da, Serhas16 devrinde İranlılar17 eline geçti. Müteakiben “şimâl barbarlarının” hücum 
ve tahribatına uğradı. Kable’l-milât 379’da, “Yunan müstamiratı” sırasında bölündü. Fakat Fi-
lip ve İskender-i Kebir zamanlarında Yunan’a, hatta Hindistan’a bile hâkim kesildi.  

Aradan çok zaman geçmedi; bu koca imparatorluk [,] inkısama uğradı. Kable’l-milât18 
168’de Roma memâlikine ilhak edildi. 

Bulgarlar19, Tuna yakasına yerleşerek bir hükûmet teşkil etmişlerdi. Bir vakit bunlara, 
bir vakit de Arnavutlara tâbi oldu. 1065’te şimalden, Tuna yakasından [ve] müteakiben 

 
5 Pindos; Arnavutluk’un güney hududunu oluşturan dağ zinciri. En yüksek tepesi, Yunan tarafında kalan, 2637 ra-
kımlı Smolikas dağıdır. (Ç.N.) 
6 Rodop Dağları kastedilmektedir; “balkan” ağaçlık sıradağlar manasınadır. (Ç.N.) 
7 Bulgaristan’da bir şehirdir. (Ç.N.) 
8 Dedeağaç. (Ç.N.) 
9 Priam ya da Priamos. (Ç.N.) 
10 Pelagon adıyla Yunan mitolojisinde pek çok şahsiyet vardır. Kastedilen, Pelaskların kurucusu addedilen Pela-
gon’dur. (Ç.N.) 
11 “Emaçi” ile kastedilen, Batı kaynaklarındaki Emathia’dır. (Ç.N.) 
12 İliryalılar İndo-Germenlerden olup kadim Balkan milletlerindendir. (Ç.N.) 
13 Antik Yunan şehirlerinden Argos kastedilmektedir. (Ç.N.).  
14 Herkül’ün değil, Herakles’in soyundan geldiğini iddia ediyordu. İki mitolojik figür arasındaki isim benzerliği, 
müellifi aldatmış olmalı. (Ç.N.) 
15 Caranus. (Ç.N.) 
16 I. Serhas (Batı kaynaklarında Xerxes), kadim İran krallarının en meşhurlarındandır. Dâra’nın oğlu olup Eskiçağ 
tarihinin önemli figürleri arasındadır. (Ç.N.) 
17 Eskiçağda kendilerine “Pers” diyorlardı. (Ç.N.) 
18 M.Ö. (Ç.N.) 
19 Tuna Bulgarları. (Ç.N.) 
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cenuptan, deniz cihetinden Türkler Makedonya’ya yayıldılar. Roma İmparatorluğu’na tâbi ola-
rak Makedonya’da hâkim bulundular.20  

Ehl-i Salip, İstanbul’da Lâtin İmparatorluğu’nu tesis ettiği zaman imparator ilân edilen 
Kont Monteferra [,]21 1204’te kendisine “Selanik kralı” unvanını da verdi. 

Bu esnada Şark, karmakarışıktı. Biraz sonra Latin İmparatorluğu devri nihâyet bulunca 
[Makedonya], imparator Mihail Paleolog zamanında Şark İmparatorluğu’na22 iyice raptedilir 
gibi olmuş ise de Osmanlıların zuhuru üzerine, elden ele dolaştı. Kısmen Sırp, kısmen Venedik 
yediyle idâre olundu. Nihâyet, 15’inci asırda idi, Osmanlılar tarafından fethedildi. 

2. Hâl 

Hristiyanlar için merkez-i ruhanî [,] yalnız Roma kilisesi ve reis-i ruhanî de yalnız pa-
palar idi. Milâdın IX. asrında İstanbul kilisesi [,] Roma kilisesinden ayrıldı; ilân-ı istiklâliyet 
etti [ve] “Ortodoks” unvanını aldı. Bu tefrika, ihtilâfât-ı mezhebiyyeden ileri gelmiş ise de esa-
sen bazı amâl-i siyâsîyyeye mebnidir. Bu emeller, bir vakit gizli kaldı. Mâmâfih çarçabuk mey-
dana çıktı. Ezcümle Bulgarlar, Hristiyanlığı kabul etmeğe döküldükleri zaman kralları, İstan-
bul’a mürâcaat etti; müstakil Bulgar Kilisesi açılmak için istirhamda bulundu. Pek çok uğraştı, 
bir dereceye kadar muvaffak oldu; fakat Bulgar hükûmeti [,] Şark İmparatorluğu tarafından 
1015’te mahvedilince, bu imtiyaz da mahvedildi. 1186’da yine teşekkül eden Bulgar hükûmeti 
[,] o imtiyazı yine elde etmeğe son gayretle çalıştı. Hatta hükümdarlar [,] riyâset-i ruhanîyyeyi 
bile nihâyet kendi üzerlerine aldılar. Zira ne yaptılar ise istedikleri fayda hâsıl olamıyordu. 
Çünkü Bulgar Kilisesi [,] ismen Bulgar Kilisesi idi; hakikat-i hâlde ise Rum Kilisesi’nden ibaret 
idi. Bulgar olan metropolitler, papazlar bir vakit sonra Rumlaşıyorlardı. İşte Şark kilisesinin 
“amâl-i siyâsîyyesi” budur: Dünyayı Rumlaştırmak! 

Bu “kilise kavgaları” yıllarca sürdü. Bulgarlar, Şark’tan umduklarını bulamayınca, 
Garp’a (Roma Kilisesi’ne) başvuruyorlardı. Bu taraftan gelen muâvenet de Latin efkâr ve tel-
kinâtına bürünmüş bulunuyordu.  

Elhâsıl Bulgarlar [,] kilisece çok büyük bir muvaffakiyete nâil olamadılar. Sözde bazı 
metropolitlikleri vardı. Fakat birer birer hep kapatıldılar. Ohri’de güya bir de Eksarhlık vardı. 
Nihâyet 1767’de bu da kapatıldı. 

Görülüyor ki Bulgarlar [,] mübareze-i mezhebîyyede oldukça sebat göstermişler iken 
Şark kilisesi, türlü türlü hilelerle yine her muvaffakiyeti bile neticesiz bırakmıştır. 

*** 

İstanbul’un fethi üzerine Şark kilisesi büyüdü, pek ziyâde ehemmiyet kazandı; kendine 
tâbi olan Şark Hristiyanlarını “Rumlaştırmaya” daha kolay surette muvaffak olmağa başladı. 
Takım takım papazlar, küme küme Hristiyanlar, seneden seneye daha çok olmak üzere, “Rum-
luk” cihetine aktarılıyordu! Bundan maksat ne idi? Osmanlılarca bu, pek o kadar belli değildi. 
Zaten “Rumlaştırma” üssü’l-esası değişmemiş idiyse de hedef esas, tebeddül etmişti. 

Büyük Petro,23 meseleyi bütün dehşetiyle gözü önüne getirdi. Şark kilisesinin husûle 
getirmekte olduğu bu seferki “amâl-i siyasîye” terakkisine set çekmeğe, belki de kurban gitme-
meğe; daha açığı, bir dehşetli rakip olmağa azmetti. 1721’de kendisine reis-i ruhanî sıfatını da 
verdi, müstakil bir “İslav Kilisesi” açtı. 

Evet; birinci büyük tefrika “amâl-i siyâsîyyeye” müstenit olduğu gibi, bu ikincinin de 
böyle olduğuna şüphe yoktur. Petro’nun tasavvurunca “İslav ittihâdı”, “Panslavizm” bu sâyede 
daha çabuk hâsıl edilebilecekti. 

 
20 Kastedilen Türk boyları, Peçenekler ve Uzlardır. (Ç.N.) 
21 Aslında, “I. Bonifacio del Montferrato” olacak olan zat, IV. Haçlı Seferi’nin sözde liderlerinden bir tanesidir. Fakat 
Lâtin imparatorluğuna bu zat değil, rakibi Baudoin getirilmiştir. (Ç.N.) 
22 Bizans. (Ç.N.) 
23 Deli Petro da denir; Rus tarihinin en önemli isimlerinden olup Rus modernleşmesini başlatan isimdir. Daha de-
taylı bilgi Rusya tarihlerinde mevcuttur. (Ç.N.) 
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Demek oluyor ki Petro, Şark kilisesine karşı yalnız tedâfüî bir hâl, bir vaziyet almağa 
değil; mânevî bir tecâvüze, evet, evet, daha dehşetli bir istilâya meydan açmağa da azmetmiş 
idi! 

*** 

Vaktaki Yunanistan tekraren teşekkül etti, Şark kilisesi de meydana bir nevzat getirmiş 
oldu. Artık büründüğü kisveden sıyrılabilecekti.  Nitekim amâlinin intihası “Elenos [Hellenos] 
İttihâdı”, “Panhelenizm” ve “Bizans İmparatorluğu’nun iadesi” olduğunu, Yunanistan’ın teşek-
külünü müteakip, bütün dünyaya açıktan açığa gösterdi. Fakat alenen bu cürette bulunmağa 
muktedir olamayacağından, bu işi “nevzatı” vâsıtasıyla gördü.  

1835’te, kral reis-i ruhanî olmak üzere, Şark kilisesinden Yunanistan da ayrıldı [ve] bir 
müstakil Yunan Kilisesi açtı. Fakat bu tefrika, “Fener’in” Yunan yahut “Panhelenizm” amâline 
hadim olmadığına delil addolunmasın! İki tarafın fikri bir olunca birbirinden ayrılmaması ik-
tiza ederse de, pek büyük bildiğimiz İstanbul’a nispeten pek küçük olan Atina’nın Panhelenizm 
efkârı için serbest ve asıl memba ve merkez olmak itibarıyla ne derece geniş bir cevelângâh 
olabileceği, az bir muhakeme ile anlaşılır. Ve [dahi] anlaşılır ki Yunan Kilisesi, müstakil bulu-
nunca, kuracağı hile ve entrikalardan Fener’in mesul tutulmaması, mantıken lâzım gelir ve 
lâzım geldiği içindir ki hükûmetimiz [,]24 Fener denilen “mumu” bir kerecik olsun yoklamağa, 
teftiş etmeğe kalkışmıyor, yahut kalkışamıyor. 

Ahrârâne, fâzılâne ve “Fâtihâne” bir lütuf ile başlayan müsamahaya yahut içtinaba da-
yanan bu hâl, denilebilir ki yalnız Makedonya değil, Rumlar müstesna olmak üzere, bütün Av-
rupa-ı Osmanî25 akvâmını düşündürdü, ürküttü! Buna milliyet noktainazarından hak verme-
mek, elimizden gelemez. 

*** 

Panhelenizmin nüfuzu, tesir ve ifsâdâtı [bozulmaları, kargaşaları] yüzlerce sene evvel-
kileri düşündürecek derecede olunca ve daima artmakta, daima şiddetlenmekte bulununca 
yüzlerce sene sonrakileri, elbette bu nispette derin düşündürür; bu, şüphesizdir. Ne zamandan 
beri görülüyor ki Makedonya sâkinlerinden birçokları aslen, neslen bambaşka oldukları hâlde 
“ben nesl-i Yunan’danım” diye meydana atılıyorlar. Demeseler bile “sahte Elenosluktan” ibaret 
olduğu, sahih olduğuna ait burhanlardan daha metin delâil ile müspet olan Yunanlılığa tapını-
yorlar. O derecede[dir] ki varını, yoğunu ve milyonluk servetini Panhelenizme bahşedenler sü-
rülerledir! 

Bulgarlar [,] bu yolda en az kurban verenlerdendir. Mâmâfih tetik davranan da bunlar-
dır. Bu ruhanî zehrin panzehrini elde etmek üzere başkaldırmakta gecikmediler! 

1860’ta idi. Bulgarlar [,] yeni intihap olunan İstanbul Rum patriğini, bir vesile ile tanı-
madılar. İşi büyülttüler, bir Bulgar Eksarhlığı’nın açılmasını istediler. 

Şark’ta yeni nüfuzuna geniş bir mecra açmak niyetiyle Kırım Muharebesi’ne iştirak 
eden Fransa, Rumeli’ye şöyle bir göz attı. Balkan’daki Moskof26 nüfuzunu kırmak için Orto-
doksluğa karşı Katolikliği ileri sürdü. Katolik papazlarını, bilhassa Makedonya’ya kesretle 
[çoklukla] döktü. İşte bunun neticesi olarak, yalnız Bulgarlardan, 30 bin kadar Katolik bulu-
nuyordu. 

Papa [,] bunlara bir reis gönderdi. 1861’de Bâbıâli [,] bir “Katolik Bulgar Kilisesi” tanıdı. 
Fakat Rusya’nın entrikası, parası “Papa’nın vekilini” ezdirdi ve kendi ihtiyarıyla mevkiinden 
çekilmeğe mecbur etti. 

Bir taraftan Ortodoks Bulgarlar, taleplerinde devam [ederlerken] diğer taraftan da 
Rusya [,] bunlara muâvenette kıyam etti. Mücadelelerin, münazaaların ardı arası kesilmedi. 
Fener, Bulgarların müdâfaat-ı mezhebîyyesine “Ruhü’l-Kuds’ün” ittihada ait vesayasını [vasi-
yetlerini, öğütlerini] ağza alarak soğan suyuyla akıttığı gözyaşlarıyla cevap verdi, durdu; 

 
24 Osmanlı hükûmeti kastediliyor. (Ç.N.) 
25 Rumeli. (Ç.N.) 
26 Rus. (Ç.N.) 
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dinletemedi. Bâbıâli ise bıktı, usandı! Epeyce de sıkıştı, sıkıştırıldı; nihâyet 1870’te “Bulgar Ek-
sarhlığı” açıldı.  

Bu tefrika da, tabiî, birçok “amâl-i siyâsîyyeye” mebni idi. Çar, Bulgarları Slav Kili-
sesi’ne belki raptedebilirdi; fakat “Balkan amâlini” ilerletmek için hem Hükûmet-i Os-
manîyye’yi, hem de Bulgarları kendi aleyhine kışkırtmayarak hareket etmek cihetini iltizâm 
etti. Elhâsıl Bulgarlar için de, Rusya için de evvelemirde “Panhelenizm” nüfuz ve ifsâdâtını mu-
attal etmek [kullanılamaz hâle getirmek], badehu “amâl-i siyâsîyyeye” bir mecra vermek, en 
muvafık bir tedbir idi. Nitekim kilise istiklâli Bulgarlara 6-7 yıl sonra bir “istiklâl-i siyâsî” ka-
zandırdığı gibi Rusya da Bulgarlara boyunduruğu, hemen hemen geçirmişti!  

*** 

Makedonya’da Bulgar çoktur. Bunlar [,] bu tarafta Bulgar metropolitlikleri tesisine kal-
kıştılar. 1890’da kendilerine üç berat verildi; Üsküp, Köprülü ve Ohri Metropolitlikleri açıldı. 

Bulgarlar bunlara kanaat etmediler; metropolitliklerini tezyit etmek[artırmak] istedi-
ler. Hâlâ27 istiyorlar. 

Rum ve Slav kiliselerinin birer emel-i siyâsî besledikleri anlaşıldı. Bulgar Eksarhlığı’nı 
müteakip Bulgarlar da bir mevcudiyet-i siyâsîyyeye sâhip oldular. Bu tecrübeler, bu numuneler 
göz önünde iken Makedonya Bulgarlarının kiliselerini tezyide uğraşmaları da, esasen bir emel-
i siyâsîyye zemin hazırlamağa mebni olduğuna hükmetmemek mümkün olamaz. Bulgarlar [,] 
Makedonya’da hüküm süren Panhelenizme karşı milliyetlerini, kendilerine mahsus kiliseler 
bulunması sâyesinde, kolaycacık muhâfaza ve müdâfaaya muktedir olmağa başlayınca vaktiyle 
kaybettikleri millettaşlarını da aramak ve yine kendi taraflarına çekmek cihetine döküldüler ve 
Rumlara olan düşmanlıklarını açığa vurdular. Fakat yalnız Rumlarla pençeleşmediler. Bulga-
ristan, Sırbiye [Sırbistan] gibi tabiî bir hasımla yan yana bulunduğu gibi Makedonya Bulgarları 
da aralarında, karşılarında, Rumlardan mâadâ, böyle bir hasm-ı can daha görüyorlardı: Make-
donya Sırplarıyla da çarpışmaktan kendilerini alamadılar. 

*** 

Makedonya’da epeyce Sırp vardır. Bulgarlar, bunlar arasında güya “Sırplaşmış Bulgar-
ları” buluyorlar ve milliyet-i aslîyelerine rücu etmeleri için telkînât ve neşriyât ile bunları ken-
dilerinden yana çekmeğe uğraşmaktan hâli kalmıyorlar. Bilmukabil Sırplar da kendilerini 
müdâfaaya, kendilerinden olanları muhâfazaya ve Bulgarlara, “Bulgarlaşmış Sırpları” araştır-
mak ve kendilerine almak gibi nazireler yapmaya çalışıyorlar. Bazen ufak tefek, büyük küçük 
öyle mücadeleler görülüyor ki Rum, Bulgar ve Sırp entrikacıları arasında düşmüş bir bîçare 
Makedonyalı üç taraftan çekilir, hangi tarafa gideceğini şaşırır, yahut unsuran hangi taraftan 
olduğunu tayinde muztar [çaresiz] kalır. 

Vaktiyle yalnız Rumlar her kavmin milliyetine tecâvüz ve ilkā-yı fesat ediyorlardı. Ma-
kedonya’nın sair akvâm-ı Hristiyanîyesi de yalnız bunlara düşman idi. Bulgarlar müdâfaa-i 
millîyete muktedir olunca Rumlarla aralarındaki muhasıma [düşmanlık], bittabi, tezâyüt etti. 
Sırplar, Bulgarların kendilerine de tecâvüzâtta bulunduklarını ve hele son üç beratı aldıklarını 
görünce, neşriyât ve telkînâta şiddet verdiler. 

Sırplar, daha Bulgarlardan evvel Fener’den ayrıldılarsa da Makedonya’da onlar kadar 
“mazhar-ı imtiyâzât” olamadılar! Mâmâfih Rusya gibi, nakden muâvenet eder bir muayyen 
buldular. Faâliyetlerini artırdılar; Rumlardan mâadâ, Bulgarlara da şiddetle hücum ettiler.  

Demek oluyor ki, bugün Makedonya’da şu üç kavim birbirinin hasm-ı canıdır. Yalnız 
bunlar değil, daha var. 

*** 

Dün Rumlar, fırsat düşürünce her Makedonyalıya “sen Rum’sun” demekten çekinmi-
yorlardı. Bugün ise Sırp ve Bulgarlar da böyle yapmaktadırlar; şuna, buna “sen Sırp’sın, 

 
27 1900 senesi için. (Ç.N.) 
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Bulgar’sın” demektedirler. Bu üç hücuma en ziyâde uğrayan ve Makedonya’da epeyce göze çar-
pan [kavimler ise] Arnavut Hristiyanlar ile “Koço-Ulahlardır”.28  

Makedonyalılar içinde bilhassa Panhelenizme sürülerle kurban veren [,] asıl bunlardır. 
Sırplar da, Bulgarlar da bunlardan birer kurban sürüsü teşkil etmeğe muvaffak olmasalar bile 
Arnavut ve Ulahlarca düşülebilecek bir nokta vardır. 

“Rum, Bulgar ve Sırp entrikacılarından” hangisi diğerlerine galebe çalacak olursa, Ar-
navut ve Ulahların galip olanın pençesinde ezileceği muhakkak gibidir. Hele galebe Rumlarda 
kalırsa “muhakkaktır” deyip geçmek, muhakkak surette lâzım gelir. Bundan dolayıdır ki bu iki 
kavmin aklı başında olanları şiddetle “Rum düşmanı” olduğu gibi, bugün müdâfaa-i milliyete 
[ile] hars ve teamüle tecâvüze muktedir gördükleri Sırp ve Bulgarlara karşı olan düşmanlıkları 
da bundan aşağı değildir. Zaten tedâbir-i milliyetperverâneye teşebbüs ettiler ve müdâfaa-i 
millîyete yarayacak bir kuvveti oldukça kazandılar.  

*** 

Apostol Margarit29 nâmında Manastırlı bir Ulah, millettaşlarını, Yunan ve buna mey-
dan okumakta olan Bulgar ve Sırp ifsâdâtından kurtarabilmek için, evvelemirde Ortodoks ki-
lisesinden tamamıyla ayırmak tedbirini düşündü. Bunun için de “Fransız Katolik papazlarına” 
mürâcaat etti. Papazlar dinen, Apostol de ilmen Ulahları terbiyeye koyuldu; Ulah mektepleri 
açtı. Bu yakınlarda bir de “kilise beratı” aldı. Şimdiki hâlde, bilhassa Yunanlılığa dirsek çevire-
rek Ulahlılığını gözeten Ulah pek çoktur. Umûmiyetle zengin olan Ulahların parası hep 
Atina’ya, Panhelenizm sandığına akmakta iken artık mecra değişmiş ve servet [,] mevkie hep 
mevkiinde istîmal edilmeğe başlanmış gibidir. 

*** 

Arnavutlar: Bunların kafalıları [,] inkılâbât-ı âlemden ibret aldılar, epeyce düşündüler; 
fakat pek derinlere vardıkları için müttehiden hareket edemediler. Fırka fırka olmuş olan Ar-
navut milliyetperverlerinden birtakımı, Osmanlılıkla Arnavutluğu bir tutar. Bunlardan birta-
kımı da, ezcümle Arnavutlara mahsus mektepler açılması arzusunda bulunur.30 Bu yolda uğ-
raşanlar hâlâ vardır. Fakat neticesiz ve Osmanlılığa muzır fikir besleyen Arnavutların bulun-
ması hükûmeti ürküttüğü için, arzularının hükûmetçe isâf [kabul] olunmamasını intaç etti ve 
hâlâ ediyor. İşte bu seyyienin semeresi olmak üzere bugün [,] kan kardeşlerini istedikleri gibi 
müdâfaa edemeyerek üç entrikacının ortasında çırpınır bir hâlde tasavvur etmektedirler. 
Mâmâfih tabiatlarındaki şiddet ve hiddet [,] müdâfaa-i milliyet için kendilerine metin bir isti-
natgâh makamındadır. Karşılarındakiler için kinle, nefretle, hissiyat-ı milliyetperverâne ile; 
belki de silâhla mücehhez oldukları hâlde, diş bilemektedirler. 

*** 

Hülâsa Makedonya’yı bir vakit yalnız Helenizm fikri tahrip etmekte iken bu fikrin kur-
banı olduklarını anlayan dört kavim uyanmış ve [bunlar], hem Rumlara [ve] hem de birbirle-
rine düşman kesilmiş olduklarından artık Makedonya, bu beş kavim tarafından büsbütün ha-
rap edilecektir. 

Bu muhasımalar, mücadeleler; ara sıra da pek kanlı olan bu musâraalar [mücadeleler], 
acaba ne sebepten ileri geliyor? Ne gibi bir üssü’l-esasa müstenit bulunuyor? Uygunsuzluğa yol 
açan “sen Yunanîyyü’l-asılsın yahut Sırp’sın, Bulgar’sın” diye herkesi bu “sahte Makedonyalı-
ların” kendi taraflarına çekmeğe uğraşmalarından maksatları, nedir? “Yunan perestişkârları-
nınki”31 anlaşıldı; diğerlerinin maksadı nedir? Maksat muhâfaza-i milliyet ise, yalnız hâl-i ta-
haffuzi ve tedâfüîde bulunmak, kâfi değil midir? Değilse, niçin değildir? Tecâvüze sevk ve teş-
vik eden nedir yahut kimdir? 

 
28 Ulahlar, Balkanlar’da dağınık hâlde yaşayan bir kavimdir. (Ç.N.) 
29 Bu zat, aslında bir öğretmendir. Kitap yazıldıktan üç yıl sonra, 1903’te vefat etmiştir (Birecikli, 2018). 
30 Bu arzuya kavuşmuş olan Arnavut kardeşlerime tebrikler (Y)… 
31 Perestişkâr; tapan, ibadet eden, taparcasına seven anlamlarına tekâbül etmektedir. (Ç.N.) 
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Ne olursa olsun, kim olursa olsun; bu muhasıma ve musâraaların membaı, üssü’l-esası 
asıl bu sevk ve teşviktedir. Tecâvüze sevk ve teşvik eden âmâl ve hissiyât, asıl kimdedir? Asıl 
bu tayin olunmalıdır. Yoksa tecâvüz, tecâvüzü intaç eder ve her mütecavizin sonu, mahvolmak-
tır. Binâenaleyh Makedonyalılar da mahvolacaklardır. Eğer tecâvüze sevk ve teşvik eden, tabi-
iyetle kendileri olmayıp da dışarıdan bir başkası ise, bu hükme göre, onun da mahvı muhak-
kaktır. Bundan mâadâ bir tecâvüze karşı hâl-i tedâfüîde bulunmayanların da sonu mahvolmak-
tır ve bu suretle mahvoluşta yıldırım sürati vardır.  

İşte meseleye dehşet veren, en ziyâde bu son hükmün tecelli edeceği ihtimâlidir. Öyle 
ise, bu suretle mahvolacaklar kimlerdir? En ziyâde bunların bilinmesi lâzımdır ve Make-
donya’nın ıslah-ı ahvâli için de en ziyâde bunların çalışması elzemdir.  

Elhâsıl her iki suretle vukua gelecek mahvoluşun önü alınmalıdır. Bu mesele mühimdir. 
Bilhassa bütün Osmanlılara aittir. Osmanlıların hayatına, istikbâline mütealliktir. Hayat ve is-
tikbâl-i Osmanî, her Osmanlının kendi hayat ve istikbâli demektir. Kendi hayat ve istikbâlini 
düşünen her Osmanlı, Makedonya meselesinin halline çalışmalıdır. 

3. İstikbâl 

Bir yüz seneden beri Osmanlı toprağında ihtilâl eksik olmamakta; bu devirlerde ise Ma-
kedonya [,] daima altüst olmaktadır. Bura[nın] karışıklıkları için esbâb-ı asliye, Makedonyalı-
ların Makedonya’ya bir “mevcudiyet-i siyasiye” vermek üzere besledikleri efkâr ve âmâldir.  

Asrımızda bir yeni hükûmet tesis edilmek için takip olunan moda, müddeinin, bulun-
dukları yerlerde sâhib-i aslı ve nüfusça ekseriyeti haiz bulunmaları esasına müstenit bir dâvayı 
gütmelerinden ibarettir.  

Makedonyacılar; Makedonya ihtilâlcileri, Rum, Bulgar, Sırp gibi üçe ayrılmışlardır. 
Bunların birer “Makedonya komitesi (Rum, Bulgar, Sırp gibi)” vardır. Rumlar, daha doğrusu 
Yunanlılar -yahut Yunan perestişkârları- dün sâhib-i aslî, ve bugün [de] nüfusça ekseriyet teş-
kil etmiş bulunduklarını iddia ederler ve Makedonya’nın kendilerine ait olduğu neticesini çı-
karırlar. Nihâyet hepsi karşı karşıya, boğaz boğaza gelir. 

Hakāik-i târihîyye, Makedonya [’nın] sâhib-i aslîsinin “yok olduğunu” gösteriyor. Nü-
fusça ekseriyetin ne Rumlarda, [ne] Sırplarda, ne de Bulgarlarda bulunmadığını ise herkes gö-
rüyor. Vâkıâ Makedonya’da Rum, Sırp ve Bulgar unsuru, pek çoktur; fakat bunların umûmi-
yetle teşkil ettikleri ekseriyete bile galip gelen bir diğer [ve] pek farklı bir ekseriyet vardır ki [,] 
bunu hiç kale almıyorlar. Zira bu ekseriyeti teşkil edenlerin kısm-ı azâmını, mezar taşı ve za-
manı gelince, bir fiske ile yere devrilebileceklerini farz etmektedirler! Bundan mâadâ araların-
daki ekseriyet farkı pek az olduğundan, hepsi az gayretle diğerlerine galebe çalacağını ummak-
tadır. Binâenaleyh gayretlerini birdenbire arttırdılar ve işlerini bir ayak evvel becermeğe ko-
yuldular. 

*** 

Kilise tefrika ve ihtilâlleri, hep “âmâl-i siyâsîyye” zeminini ihzar için bir vâsıta addolun-
muş, hattâ “Bulgarya32,” âdeta Eksarhlığın açılması sâyesinde “Bulgarya” olmuş idi. Bu hâlde, 
acaba Makedonya’daki Osmanlı Bulgarlar[ı] da, kazandıkları metropolitlik33 beratlarından, is-
terlerse, siyâseten istifâde edebilirler mi? Buna hiç şüphe yok! Zira bilhassa Makedonya kilise-
lerinde dinî değil, millî olmakla beraber, istiklâlcûyâne34 olan telkînât hüküm sürer. Kiliselerle 
beraber hususî mekteplerin de açılması, arttırılması bayağı “usûl ve kânun” sırasına girmiştir. 
Demek ki Bulgarlar, telkînât ve neşriyât vesâit ve merâkizini elde etmişlerdir.35 Öyleyse Rum 
ve Sırpların, Bulgarları kıskanmaları ve Bulgarların kendilerine galebe çalacakları korkusuna 
tutulmaları tabiîdir. Öyle ise, icap eden esbâb ve tedâbire tevessül eyleyecekleri daha tabiîdir; 
nitekim Sırplar, hususî kiliseler açmaları için kendilerine de müsaade olunmasını talep 

 
32 Bulgaristan. (Ç.N.) 
33 Ortodoks Hristiyanlığında patrikten sonraki ikinci büyük din adamı, piskoposluk. (Ç.N.) 
34 İstiklâl ararcasına, onun peşinde koşar gibi. (Ç.N.) 
35 Bir İstanbul gazetesine göre [hangi gazete olduğunu bilmiyoruz – Ç.N.] Bulgaristan’da 2006, Osmanlı ülkesinde 
1067 kilise ile [Bulgaristan’da] 1961, [Osmanlı’da da] 1175 papaz varmış(Y). 
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ettiler[se de], muvaffak olamadılar. Bunun üzerine elde mevcut vesâit ve vesâili takviye et-
meğe, telkînât ve neşriyâtı, ne suretle olursa olsun, tezyit eylemeğe karar verdiler. Rumlar da 
bu yolu tuttular. Bulgarlar, gördükleri bu şiddetten ürktüler. Bunlar da, var kuvveti pazıya ver-
diler. Bu rekābetler, bu müsâbakalar yakın zamana kadar yalnız mânevî idi. Yalnız telkînât ve 
neşriyâtla idi...  

Maksat, evvel-be-evvel,36 ekseriyet teşkil etmek olduğundan telkînât ve neşriyât ile hem 
kendilerinden bir ferdi kaybetmemeğe, hem de hasımlarından kandırabildiklerini kendilerine 
almağa uğraştılar. İş kızıştı! Bulgarlar, kimseye vakit kazandırmamak, hemen hasımlarına ga-
lip gelmek fikri ile telkînât ve neşriyâtı kısmen silâha tahvil etmek istediler. Denilebilir ki sözle, 
ifsâdâtla, aldatmakla, hattâ ellerindeki o kadar kiliseyle, mekteple karşılarındaki şiddeti hü-
kümsüz bırakamayacaklarından korktular. Rumları, Sırpları doğrayarak azaltmak cihetini il-
tizâm ettiler. Mâmâfih, bunların da boş bulunmayacakları tabiîdir; Bulgarları sırasına göre “te-
peleyecekleri” [ise], daha tabiîdir. 

Pek dehşetli olacak olan bu rekābet [,] henüz başlamıştır.37 Yazık… Dehşetli olmakla 
beraber, [isterse] cüziyen olsun, hiçbiri için faydalı bir netice vermeyecektir. Zira bu rekābetin 
esası [,] ekseriyet teşkili meselesinden ibarettir. Bu mesele ise gayrikābil-i hâldir. Çünkü aded-
i nüfusça aralarında görülen fark, hiç nispetindedir. Binâenaleyh hiçbiri, diğerini ezemeyecek 
ve binâenaleyh hiçbiri, ekseriyet teşkiline muvaffak olamayacaktır. Ne fayda ki bu uygunsuz-
luğu çıkaran o şaşkın ihtilâlcilere hakikat-i hâli anlatmak, mümkün değildir. Zira Makedonya 
için olan bu kuru gayretleri, kendiliklerinden değildir. Arkada “asıl müşevvikler”38 vardır. On-
lar teskin ve iskât edilmeli ki, çılgıncasına “Makedonyacılık” edenler, bir daha meydana görün-
mesin. Bu ise [,] müşevviklerin pek hırslı, pek acemi olmaları cihetiyle âdeta muhaldir! 

*** 

Yine bir yüz seneden beri Osmanlı toprağı üzerine dikilmiş olan enzâr-ı hırs ve istilâ, 
Makedonya cihetlerine pek keskin surette münatıf olmaktadır. 

Devletlerin çoğu, mevcudiyet-i mevkia ve mülkiyesi itibarıyla ya temin-i istikbâl, ya 
muhâfaza-i hâl yahut cihangîrâne bir ikbâlden ibaret bir istikbâl için yorulmaktan hiçbir za-
man hâlî kalmaz. Bu üç gāilenin birincisinden kurtulan eğer kavi ise, üçüncüsüne tutulur. İşte 
Makedonya’ya göz dikmiş olanlar da, Makedonya’ya bir ân evvel pençelerini atmak isteyenler 
de güya temin-i istikbâl gāilesindedirler. Bunlar Yunanistan ile Sırbistan hükûmetleriyle Bul-
garistan “Emâretidir39.” 

Sırbiye, Makedonyalıların baştanbaşa Sırp olduklarını; Üsküp’ün Sırp hükümdarların-
dan Duşan40 devirlerinde Sırbistan’a payitahtlık ettiğini söyleye söyleye bitiremeyerek, bütün 
Makedonya’nın Sırbistan’a ait olduğunu ve Bulgaristan’ın Varna’sı, Yunanistan’ın Glos’u41 bu-
lunduğunu ileriye sürerek “Sırbistan’ın bâhusus bunca eski hak temellükü varken, niçin bir 
Selanik’i bulunmasın” meselesini ortaya koyuyor. Hattâ, tabiî düşmanı olan Bulgarlarla uyuş-
mak üzere, “Kavala’yı Bulgaristan’a bırakmak” gibi semâhatlar bile ibrâz ediyor! 

Ne yapsın ki: Makedonya için kendisi gibi aynı iddiada bulunan “Bulgarya” da, Yunan 
da Selanik’ten bir türlü vazgeçmiyorlar. Zira ikisinin de gözü, “İstanbul[‘un] yedi tepesindedir”. 
“Bulgarya”, Selanik’in Sırbiye’ye geçmesiyle, kendisinin arkadan dehşetli surette tehdit 

 
36 Öncelikle. (Ç.N.) 
37 Akıbet Makedonya, salhaneye dönmüştür. Bu insan kasapları 11 Temmuz ile [II. Meşrutiyet – Ç.N.] bitti. Fakat 
aldanmayalım! Yine kulaklar kirişte, gözler etrafta gerek. Bu günlerden de iblisçesine istifade ile yine kasaplığa yol 
açacak hazırlıklarda bulunanlar, şeytan sürüsü kadar (Y) [Müellifin dipnottaki bu öngörüsü, Balkan Harbi ile aynen 
ve pek feci olarak yaşanmıştır – Ç.N.].  
38 Teşvik edenler, yönlendirenler. (Ç.N.) 
39 Bulgaristan, o dönem görünürde Osmanlı’ya bağlı olan “muhtar” bir hükûmet idi; Meşrutiyet’ten sonra büsbütün 
elden gidecektir. (Ç.N.) 
40 Stefan Duşan (1331-1335); XIV. asırda hüküm süren ve Orhan Gâzi ile mücadeleye girmiş olan bir Sırp hüküm-
darıdır. Sırplar, devletleri fethedilmezden önceki son büyük hükümdarları olan bu zatı millî kahraman olarak görür 
ve adını çocuklarına verir (Cezar, 2011) (Ç.N.). 
41 Bu kelimenin ne olduğundan emin olamadık. (Ç.N.) 
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olunacağını ve Sırbiye’nin, Selanik sâyesinde edineceği kuvve-i bahriye karşısında pek çok za-
man kımıldanmamağa mecbur olacağını düşünüyor. 

Yunan’a gelince, bu da evvelemirde “İstanbul yolunun” kapanacağı mülâhazasını yürü-
terek değil Selanik’in Sırbiye’ye, Kavala’nın “Bulgarya’ya” geçtiği dakikada bile kıyametleri ko-
parmağa hazır duruyor! 

Yunan’ın, “Sırbiye ve Bulgarya’nın” bu Makedonya âmâllerini husûle getirmek için 
mürâcaat ettikleri çare, kuvvet-i harbiye değil, mânevî, fakat şeytanî bir kuvvettir ki o da, hile 
ve ifsâda müstenittir. Bu da, Makedonya’da taraf taraf ihtilâller çıkartmaktan ve bu ihtilâlleri 
menâfilerine yarayacak derecede ihzar ve teşdit, ve yine kendi menâfilerini temin eyleyecek bir 
neticeye müncer edebilmek fikri ile unsuran bir bulundukları Makedonyalılar adedini tezyit 
eylemekten ibarettir. Bunun için de Yunan, Makedonya’nın yalnız Rumlarını değil, sâir akvâm-
ı Hristiyaniyesini de “Yunanlaştırmağa” çalışır, durur. “Sırbiye ve Bulgarya” da aynı yolu tut-
muştur. Biri Makedonyalıları “Sırplaştırmağa”, diğeri de “Bulgarlaştırmağa” uğraşır. Bunun 
için ise evvelemirde Makedonya’daki kilise ve mektepleri, meselâ birer “Yunan dârütterbi-
yesi”42; doğrusu, “Yunan fesat ocağı” hâline koydular. Makedonya’ya papaz ve mektep hocası 
kılığında fesatçılar koydular. Yavaş yavaş konsolos ve tüccar vekili unvan-ı resmîsini taşıyan 
müfsitleri çoğalttılar. Bunlar kifâyet etmedi. Artık açıktan açığa hareket etmeğe karar verdiler. 
Birer “Makedonya komitesi” yaptılar. Vâkıâ komiteler, çok defa yalnız Makedonya için çalış-
tıklarını iddia ederler ve mensup oldukları hükûmetler de, arada sırada icrâatlarına mâni olur 
gibi görünürlerse de bunlar, birer dolaptır. Bu dolabı, bu fırıldakları çeviren komitelerin de 
çehrelerine dikkat olunsa görülür ki, aynı emel ile takılarak gittikçe inceleşen birer nikab-ı mef-
sedet [fesatlık perdesi] altına gizlenmiştir. Bu nikabı, neredeyse, tamamıyla kaldırıp atacaklar 
ve Makedonya’ya birer kuvve-i harbiye salacaklardır. 

*** 

Elhâsıl mesele, “Makedonya Bulgar Komitesi (Bulgar hükûmetinin Makedonya kolu)” 
demektir. Evet; ne Rum, [ne] Sırp ne de Bulgar komiteleri Osmanlı Rum, Sırp ve Bulgarların-
dan mürekkep olmadıklarından mâadâ [,] Osmanlı hükûmetinin “tarz-ı idâresinden hoşnut 
olmamak” sâikası ve müstakil bir idâre teşkil etmek fikri ile kıyam etmeyip ancak iltizâm eyle-
dikleri ve “mebus” ve unsuran “mensubu” oldukları hükûmetlere Makedonya’yı kazandırmak 
maksadıyla ihtilâl çıkarmakta ve ahâli-i Hristiyaniye, bunların eblehfiribane43 teşvikât ve tel-
kinâtına kapılarak “Yunan, Sırbiye ve Bulgarya âmâl-i siyâsîyyesinin” husûle gelmesi için âlet 
olmaktadır. Heyhat ki kendileri de, müşevvikleri de bermurat olmamakla kalmayıp pek ziyâde 
perişan ve nadim [pişman] olacaklardır. Zira imdatlarına yetişerek kendilerini kucaklayacak-
larını umdukları “Yunan, Sırbiye ve Bulgarya” daha kımıldanmadan öteden iki dehşetli 
hükûmet, o bekledikleri açgözlü “kargaların” en “babaçları” Makedonya’ya çullanıverecekler-
dir! 

*** 

Gāile gāileyi açar: Rusya, eski zaman modasını güden bu cihangîrlik delisi, Balkan Ya-
rımadası’nı istilâ etmek için el altından çalışıyor. Binâenaleyh Nemse44 gibi bir hükûmet bile 
bugün temin-i istikbâl gāilesi içinde bulunuyor ve Makedonya’ya göz dikenlerin en harisleri 
sırasında duruyor.* 

Berlin Muâhedesi45 Nemse’nin Makedonya’ya açtığı yolu kapatacak iken -Bosna ve Her-
sek’i zir-i işgaline vererek- büsbütün genişletti. Bu sâyede amâl-i istilâkâranesi için güçlük çek-
mediği görülmektedir. 

Nemse nüfuz ve ifsâdâtı [,] Yukarı Arnavutluk’u epeyce kapladığı gibi Makedonya’ya 
doğru da daimen yayılmaktadır. Aşağıdan yukarıya doğru ilerlemekte olan Fransa Katolik 

 
42 Okul. (Ç.N.) 
43 Ancak eblehlerin inanacağı (Ç.N.) 
44 Nemçe; Avusturya, daha doğrusu; Avusturya-Macaristan (Ç.N.). 
* Nitekim ak saçından, [ak] sakalından sıkılmadı. “Bulgarya” gibi haşarı bir çocuğa kılavuzluk etti. İnsanlığı ayaklar 
altına aldı. Alsın [,] alsın… Akşama, sabaha mahvolacaktır [öyle de oldu – Ç.N.]. O vakit de alsın(Y)! 
45 93 Harbi’nden sonra, Avrupa’nın müdahalesiyle, Yeşilköy yerine, Rusya ile akdettiğimiz antlaşmadır. (Ç.N.) 
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telkinâtı, Nemse âmâli ile birleşecek [ve] Nemse âmâline yardım etmiş olmak üzere, ortadan 
kaynayıp gidecektir. Yani Avusturya, bir gün gelecektir ki, Makedonya Katoliklerinin hamisi 
kesilecek; bu sıfatla, bu vesile ile       –kendisince, emniyet-i istikbâlin husûle gelmesi noktai-
nazarından- “teâlî” demek olan aşağılamağa muvaffak olacak, aşağıya doğru iniverecektir! 

Evet; Nemse, Makedonya’ya, Makedonya’nın ruhu sayılan Selanik’e akın etmek için va-
kit bekliyor. 

İtalya’yı unutmamak lâzım… Mâmâfih bu ikisi [,] birbirini hoşnut etmekte güçlük çek-
mez. 

Almanya da var. Fakat onun gözü, başka taraftadır. Zaten İttifak-ı Müselles’in46 bu ahû 
babası Selanik’in, bilhassa Nemse eline geçmesini kerhen değil, maalmemnuniye hoş görür. 
Zira bu mühim “ihracat kapısından” kendisi de, Nemse kadar istifâde edebilir.  

Gāile gāileyi açar: Nemse’nin Makedonya için bu derece hırs ve gayret göstermesine 
sebep Rusya olduğu gibi, Nemse’deki bu hırs ve gayretin tezâyüt etmesi de Rusya’yı çılgınca-
sına bir faâliyete sevk etti.  

Bulgarlar [,] Rusya için pek kıymetlidir. Zira bir Bulgar, bin Moskof’tan değerlidir. 
Rusya, ayağı altında karınca kadar küçük, karınca kadar zayıf gördüğü “Bulgarya’dan” vazge-
çemez. Bu haşarı, bu karınca kendisini ne kadar iğnelese, [yine de] “of!” demez. Bulgarlar ken-
disine her vakit dirsek çevirseler, başları sıkışınca da Rusya’ya “imdat” deseler yine de umduk-
larından ziyâde muâvenet görürler. Rusya’nın “Bulgarya” istiklâlini müteakip yediği tokat üze-
rine Bulgar’a surat asması câlîdir [öylesinedir]. Bu, elâleme karşı “haysiyetperestâne [haysiyet 
satan]” bir gösteriştir. Siyâset, bâhusus istilâcûyane ve cihangîrâne bir siyâset [,] öyle namus 
ve haysiyet tanımaz. Nitekim Rusya, Ayastefanos Muâhedesi47 ile kazandırmak istediği, fakat 
Berlin Muâhedesi’nin geri aldığı Kavala’yı [,] hâlâ “Bulgarya’ya” elde ettirmek faziletinde (!) 
bulunuyor. Demek ki, dünyanın her tarafında olduğu gibi, Makedonya’daki kıyametler de hep 
Moskof’un başı altından kopuyor. Yazık… Rus politikasına hâlâ aldanan yahut, evvelce olduğu 
gibi, sonradan yine bulacağı hile, düzen sâyesinde o politikanın kurbanı olmayacağı zannıyla 
hâlâ Ruslardan uzaklaşmayan Bulgarlar ise [,] Makedonya için de Moskof’a başvurdular.48 

Ey… Bakalım; bu tecrübelerin neticesi, her vakit “Bulgary”a menâfii şeklinde mi zuhur 
edecek? Bize kalırsa, alelhusus Makedonya’daki neticesiz ve sürekli ihtilâlât-ı müthişeyi teskin 
vesilesiyle zuhur edecek olan İttifak-ı Müselles’in, yahut yalnız Nemse’nin, Balkan tecâvüzâtına 
karşı İslavları müdâfaa etmek üzere Moskof askeri, meselâ Varna’dan içeriye doğru ilerleyive-
recektir!  

İslavların müdâfaası bir sözdür: Bu, zahir bir vesile-i müdâhaledir. Hakikat-i hâlde Rus 
istilâsından, Rus cihangîrliğinden ibarettir. Binâenaleyh Balkanlar’a, Makedonya’ya bir kere 
sokulmuş olan Moskofları artık kapı dışarı etmek mümkün olmayacaktır. 

Birer hakikat-i müstakbele demek olan şu mülâhazât-ı müthişe [,] Anadolu ve Arabis-
tan’a da râcidir. Bu hâlde Balkan hükûmât-ı sagîresi [küçük devletleri] ile beraber koskoca, 
fakat pek baygın [ve] pek uykucu bir hükûmeti de can çekişir görmekten kendimi alamayız. 

*** 

Devlet-i Osmaniye, mülken bugün, ancak muhâfaza-i hâl gāilesiyle meşgul olabilir. 

Bir vakit dört yandan öyle hudutlar dâhilinde bulunuyordu ki, tahaffuzi ve tedâfüî 
esbâba tevessül etmiş olsaydı, elinden kimse bir karış yer kapamazdı. Zira o hudutlar kalem-i 

 
46 Üçlü İttifak Devletleri. (Ç.N.) 
47 Osmanlı İmparatorluğu ile Çarlık Rusya’sı arasında Yeşilköy’de imzalandığı için tarihimizde “Yeşilköy Antlaş-
ması” olarak da geçer. Nihaî bir barışın yapılacağı Berlin Antlaşması’na (1878) giden “ilk adım” hüviyetindedir. 
(Ç.N) 
48 Bu bapta esbap [,] elbette pek çoktur. Başlıca[-sı ise] şudur: Rusya [,] Sırplara -Makedonya nâmına- nakden mu-
avenet etmek ve Yunanistan’a taraftar olmak gibi bir hile sâyesinde Bulgarları düşündürmüş ve kendisine mürâca-
ata mecbur etmiştir. 
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siyâsetle değil, yed-i kudretle çizilmiş, öyle meydana gelmiş idi. Hep hudud-u tabiîyyeden 
mâdut idi. Hele Tuna ve hele Balkanlar, dünyada emsalsizdir. 

Vaktaki [Osmanlı] Tuna’yı da, Balkanlar’ı da elinden kaçırdı; artık Avrupa-yı Os-
manî’deki hâkimiyetini de tehlikede bıraktı. Bu hâlde, bilhassa o günden beri Devlet-i Osma-
niyye için zararı tazmin; yani, tekraren temin-i istikbâl cihetini düşünmek farz olmuştu. Hey-
hat ki, zararın tazmininden vazgeçtik, elde bulunanları kaçırmamak, yalnız muhâfaza-i hâl ve 
mevki eylemek cihetince bile vakt-i nuhuset [uğursuzluk] gibi hulûl eden [gelen] “devr-i …” de, 
başta bu devri açan [ve] Osmanlıların başına nice yüz bin felâket ve musibet getiren* … bulun-
duğu hâlde erkân-ı devletin kâffesi kayıtsızlıktan, mülkü yabancılar eline suret-i gayri resmi-
yede teslim etmekten gayrı bir iş görmediler.49  

Denilebilir ki, bu ihânetlerine bir şekl-i resmî vermekten de çekinmemişlerdir. Bu he-
yet-i … yece de her vakada, her vakit mümkündür. Hamdolsun ki Osmanlılığın esasını teşkil 
eden “Osmanlı oğlu Osmanlılar”, bilhassa Makedonya cihetince Arnavutlar ne bu kayıtsızların, 
ne de meydanı boş bularak tecâvüzde pek ileriye varanların kurbanı olmamak üzere birçok 
müdâfaa ve fedakârlıklardan geri durmadılar. Vâkıâ Makedonya’nın her karıştığı zamanda 
hükûmet, kuvve-i askeriye ile [oranın] müdâfaasına var kuvvetiyle koştu. Fakat Make-
donya’nın bu veçhile olan müdâfaa ve muhâfazası [,] esasen esassızdır. Zira hükûmet50, evvelâ 
adâlet ve ıslahat gibi silâh ve kuvvete ehemmiyet vermiyor. Sâniyen, Makedonya karışıklığının 
üssü’l-esasını [asıl kaynağını] kale almıyor. Nihâyet …51 mecbur oluyor. Makedonyalıların bir-
takımını memnun, bir takımını [da] meyus ediyor; meselâ Bulgarlara kilise beratları veriyor! 
Haydi, versin diyelim! Fakat Makedonya’nın muvâzene-i tammede [tam bir dengede] bulun-
ması, sakinleri olan akvâm-ı muhtelifeden bir-ikisini okşamak, diğer birkaçı [nı ise] mahrum-
ı nevâziş edilmek ile [okşamaktan mahrum bırakılmakla] mümkün olamaz. Nitekim; Arnavut-
lar, ezcümle Bulgarların mazhar oldukları müsaadâtı görünce, yıldırımla vurulmuşa döndüler. 
Mâmâfih ne biçimde, ne fikirde olduklarını bildikleri heyet-i … yeyi gözleri önüne getirerek 
devlete küsmediler. Yalnız “Makedonyacıları”, alelhusus Bulgarları teftişe koyuldular. Kemâ-
fi’s-sâbık [daha önce de geçtiği gibi] yine gördüler ki, o “müsaadâttan” haincesine istifâde edi-
yorlar. Binâenaleyh Bulgarları âdeta doğramağa karar verdiler. Demek olur ki Devlet-i Osma-
niye, “heyet-i hâzırasının” kötülüğü yüzünden, Makedonya için Arnavutlar gibi bir kuvve-i 
tedâfüîyyeye mâlik oldu. Evet! Hükûmet Makedonya’yı müdâfaadan âciz kalsa, yahut “heyet-i 
[…]ye” müdâfaaya kalkışmasa bile Arnavutlar [,] Makedonya için mal, kan, baş, can esirgeme-
yeceklerdir. 

Arnavutlar pek mert, pek ziyâde faziletli ve yürekli olduklarından bu hasletlerden mah-
rum bulunanlar için pek dehşetli bir kavimdirler. İşte bir taraftan bu korku ile; bir taraftan da 
“Makedonya karışıklıklarını vesile edinerek Nemse ve Moskof müdâhale eder de, emeller mah-
volur” düşüncesi ile “Makedonyacılar”, “Makedonya meselesini” başka tarzda halle yeltendiler 
ki, o da “Makedonya Makedonyalılarındır” esasına müstenittir.  

*** 

Sırp ve Bulgar hükûmetlerinin “başıbozuk askerleri” demek olan “Makedonya komite-
leri” [,] “Makedonya”yı doğrudan doğruya merbut ve tâbi oldukları hükûmetlere rabt ve ilhak 
edemeyeceklerini, birçok mevani ve muhatarat [engeller ve tehlikeler] görerek, neden sonra 
anladılar ve Makedonya’da “müttefika (konfederasyon)” usulüyle idâre olunacak bir 
“hükûmet-i mümtaza veya müstakile” tesisi tasavvurunu ortaya koydular. Bu sâyede Make-
donya akvâm-ı muhtelifesi, güya beraber birleşecek, maksat da husûle geliverecek! Meselâ Ma-
kedonya’daki “Osmanlı Bulgarlar[ı]” [,] “Bulgarya” idâresine bugünkü (yani dünkü) Osmanlı 
idâresini bile tercih etmektedirler. Binâenaleyh “Bulgar komitesine” pek o kadar yüz verme-
mektedirler. Fakat birbirinden beter o iki idâreden başka, yeni ve “Makedonyalılara” rahat ve 
saadet vereceği memul bir idâre tesis olunacağı ve Makedonya’da yalnız bu idârenin hüküm 

 
* Bu günlere hürmet [bize,] beş-on kelimeyi kaldırttı (Y). 
49 Tunalı Hilmi buralardan, kendi dipnotuna göre, “beş-on kelime” çıkarttıysa da bu ve bunu takip eden çok sert 
eleştirilerin II. Abdülhamid’e ve o dönemin devlet adamlarına olduğu, kendiliğinden anlaşılmaktadır (Ç.N.). 
50 Osmanlı İmparatorluğu’nda Sultan II. Abdülhamid Dönemi kastediliyor (Ç.N.). 
51 Tunalı Hilmi, burayı da çıkarmış (Ç.N.). 
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süreceği o biçarelere anlatılırsa [,] komiteler yine koşa koşa yardım ederler. Değil onlar, Müs-
lümanlar bile bâhusus “müttefika” usûlü kabul ve tatbik (?) olununca Makedonya da başlı ba-
şına idâre olunur, ufak ufak hükûmetler teşekkül edecek, bu hükûmetler dâhilindeki ekseriyet-
i külliyeden ibaret ahâli, hâkim olacak; her hükûmet ahâlisi, istediği gibi kânun yapacak, yalnız 
hârice karşı hepsi birbiriyle müttefik bulunacak! Elhâsıl: kimsenin menâfi-i milliyye ve mül-
kiyyesi, kimseye geçmeyecek! 

Güzel, değil mi? Fakat safdil, aldanır bir fikir olduğuna şüphe edecek hiçbir kimse, bu-
nun bir hile olduğunu anlamayacak hiçbir sersem yoktur. Zira “müttefika” usûlünün daha ilân 
olunduğu gün Bulgarlar “Bulgarya’ya”, Sırplar [da] Sırbîye’ye dönüvereceklerdir. İşte “mütte-
fika” fikrini tevlit eden ümit! Bundan çıkan netice, “müttefika” fikrini çıkaranların da Sırp ve 
Bulgar hükûmetleri olmasıdır. 

Rumlara gelince, bunlar da çarnaçar Yunan’a iltihak edeceklerdir. Evet: Rumlar maal-
memnuniye değil; maatteessüf, çarnaçar Yunan’a iltihak edeceklerdir. Tâbir-i âherle [diğer bir 
deyişle] Yunan, Makedonya’nın bir kısmına kanaat etmeğe mecbur olacaktır. Hâlbuki bu mec-
buriyeti tevlit edecek bir harekette bulunmayı o açgözlü, en müthiş bir hata sayar! Çünkü bu 
mukāseme ile Yunan için “Bizans İmparatorluğu’nun iadesi” ümidi (!) sönecektir. Çünkü “İs-
tanbul yolu” kapanacaktır. Öyle ise Yunan, “müttefika” usulünü, ölür de, kabul etmez. 

Rusya, Makedonyalıların bu fikrini terviç ve tasdike âmâdedir. Zira onun en birinci 
emeli -söylendi- Bulgarlara Kavala’yı kazandırmak daha doğrusu Akdeniz’de kendisine bir ne-
fes deliği açmaktır! Bu hâlde Nemse, o usûlü reddedenlerin birincisi olacaktır. Zira ne o gözler52 
Selanik’ten ayrılabilir, ne de Moskof’un Balkanlar’a sokulmasını hoş görür! 

Dâhile gelelim: Makedonya’nın Osmanlı’dan ayrıldığını ilân etmek [,] Arnavutlara 
ölüm haberini vermek demektir. Zira Devlet-i Osmaniyye’nin Avrupa’daki hayatı [,] Make-
donya’nın Mülk-ü Osmanî’den ayrılmasıyla yahut Avrupa-yı Osmanî’de “Makedonya 
hükûmeti” denilecek bir çıbanın zuhuruyla hitam bulur. 

“Arnavutlar da ilân-ı istiklâl etsinler” denilirse; evvelâ hilâfet ve İslâmiyet’e, sâniyen 
[de] kendilerine karşı unutulmaz bir cinayet işlemiş olacakları için Arnavutların böyle bir ser-
semliğe kalkışmayacaklarını “Makedonyacılar” iyi bilmelidirler ve unutmamalıdırlar ki Arna-
vutlar, o istiklâl nasihatini (!) tutarlarsa, Makedonya’nın nısfını kazanırlar.53 Artık bilemeyiz, 
“Makedonyacılara” ne kalır… Bizce kalacak bir şey varsa, o da “Arnavut tokadıdır.” Elhâsıl Ar-
navutlar, Makedonya’nın kısmen veya külliyen civar hükûmetlere ilhak olunmasına karşı yı-
kılmaz bir mâniadırlar.54 Buna bütün Osmanlıların da mukavemetini zammetmek icap eder. 
Çünkü Makedonya’yı paylaşmaya koşacaklar içinde yalnız Düvel-i Muazzama kârlı çıkacak; fa-
kat bu taraftan hissedar olamayanlar [,] Memâlik-i Osmaniyye’nin saire cihetlerine abanacak-
lardır. Bu kıyametin zuhuruna sebep olanlar da, yani Balkan hükûmât-ı sagîresi de, artık fazla 
görülecektir! Bu hâlde “Yunan, Sırbiye ve Bulgarya”, “Makedonya fesatçıları” yetiştirmekten 
vazgeçerek Makedonya için umûma muzır olan istiklâl ve imtiyaz fikirlerini besleyenlere, bü-
tün Osmanlılarla beraber, düşman kesilmelidirler.55 Ne çare ki hırs ve tamah, bu şaşkınların 
gözlerini bürümüş; gaflet ve cehâlet ise bunlara ve bunların fesatçılarına uyanları söz anlama-
yacak bir hâle getirmiştir. Öyle ise söz anlayanlar, akiller [ve] yarını düşünenler, “Makedonya” 
diyerek salyasını akıtanlara karşı tetik davranıp icabında “Makedonya için” canlarını bile ver-
melidirler. 

 
52 Metinde “gözlem” olarak yazılmıştır (Ç.N.). 
53 Çok geçmeden Arnavutlar da Osmanlı İmparatorluğu’ndan ayrılacaklardır (Ç.N.). 
54 Kürtlerle Yemenli[ler], hatta Trablusgarplı kardeşlerimiz de bu değeri haizdirler [ikinci baskı yapılırken Trablus-
garp’ta savaş devam ediyordu – Ç.N.]. Böyle iken pek başka türlü mazlumdurlar. Onlara pek başka türlü acırız. 
Evvelbeevvel mekteplere, sağlam bir maarife, terbiyeye hemen kavuşmalarını pek isteriz (Y). 
55 Tâ eski zamandan beri, ay geçmiyor, […] Rum unsuruna milyonlar verir vasiyetler işitiliyor; fakat bunca eski [ve] 
bol milliyetperverlik Rumların iyiliği, terakkisi [için] değil, [… - Burası da çıkarılmış] Rumluk, hatta kiliseye kapan-
mış bir Rumluk için oluyor. Mahsûl olarak yalnız varlığı Rumluktan ibaret, ruhu Rumluğa boğulmuş; Rumluktan 
başka bir şey görmez, eksikliğini bile “meziyet” gibi tutar “canlı kibirler” yetişiyor. Rumlar, [yani] Yunanîler işte 
bunun için terakki edemiyorlar. O fedakârlıklar iyilik değil, kötülük yerine geçiyor. İmd, Rum hemşehrilerimizle 
Yunanlı dostlarımızın megalomani [Megalo İdea] hastalığından kurtulmak üzere -Bulgarlardan olsun ibret alarak- 
yollarını, zamana göre değiştirecekleri memuldür. Yoksa istikbâlleri tehlikededir (Y)! 
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*** 

Makedonya, her türlü madenle dolu hazineler demek olan dağlarla muhattır [çevrili-
dir]. Bu dağların mümbit kollarıyla, bilhassa Rodop56 silsilesini meydana getiren Prim [Pirin]57 
ve Despot58 dağlarını tetviç eden [taçlandıran] büyük büyük ormanlarla Manastır, Siroz, Sela-
nik; bâhusus Kosova gibi geniş ve mahsuldar sahralar ile ve birçok göllerle müzeyyendir. Her 
tarafında sürülerle hayvânât beslenebilir. Makedonya’da bu yüzden, yılda 5-6 milyon kıyyelik59 
yük ticareti edilir. Yer pek kuvvetli ve bereketlidir. Bağ yetiştirmeğe, afyon [ve] hele -birkaç 
senelik tecrübeye göre, yılda beş milyon kıyye mahsul verecek derecede- pamuk zerine müsa-
ittir; ve hele tütün zerine pek elverişlidir. İpek böceği [ise] mükemmel surette yetiştirilir. 

Makedonya öyle bir sahile mâliktir ki, her noktada bir başka letafet görülür ve her ci-
hette, ticaret medhal ve mahreci olmağa lâyık nikât-ı bahriye göze çarpar. Ezcümle Selanik 
limanı ve körfezi için “dünyada emsalsiz” demek [,] hemen hemen câiz olur.  

Selanik mevkii, ticaret ve siyâset-i bahriyece pek değerlidir. Bugün bile senevî 12-13 bin 
sefinenin girip çıkmakta olduğu limanı [,] yarın bütün Avrupa’nın Hint ticaretine medhal ve 
mahreç olacaktır. 

Makedonya [,] bu kıymet-i tabiîyye ve ehemmiyet-i mevkiasından mâadâ, bir vüsat-ı 
azîmeyi [büyük genişliği] haiz. O derece vasidir ki, Yunanistan’dan bir sülüs kadar60 fazla [,] 
Sırbistan’dan iki kere büyük ve âdeta Bulgaristan kadardır. Avrupa-yı Osmanî’nin yarısından 
ziyâdesini havi olup 94 bin kilometre murabbaında [kilometrekarede] bir mesaha-i sathiye arz 
eder. 

Makedonya [,] bugün Osmanlıların zir-i idâresinde bulunmaktadır. Vilâyât-ı Osma-
niyye’den Selanik ve Kosova vilâyetleriyle, Edirne vilâyetinin garp ve Manastır vilâyetinin şark 
cihetlerini teşkil eder. 

Makedonya, epeyce zaman var ki, “Makedonyalıktan” çıkmıştır. Zamanımızda ise 
şimâl-i şarkîden Köstendil’e civar olan pek cüzi bir kısmını Bulgaristan’a, kısm-ı garbîsini de 
Arnavutluk’a terk etmiştir. Fakat bu iki terk ediş beyninde küllî fark vardır! Bulgaristan olan 
kısmı, meselâ baştanbaşa Türkler tarafından işgal olunsa idi, yine “Bulgaristan” addolunacaktı. 
Arnavutluk kısmı ise böyle olmayıp tamamen “Arnavutluk” olup gitmiştir. Makedonya’nın uğ-
radığı bu istihaleler, bu temessülat yakında zuhura gelmiş değildir! 

Makedonya “Makedonyalıktan” çıkalı, yani Makedonya’nın mevcudiyet-i siyâsîyye ve 
mülkiyyesi kaybolalı iki bin sene oluyor. Bu kadar müddet zarfında, hattâ daha evvelden beri, 
başka milletlerin pay-ı hücumu altında yoğurulmuş, durmuş olan Makedonya ile beraber “asıl 
Makedonyalılar” da başkalaşmışlar, gelenlere karışmak suretiyle mahv ve kaybolmuşlardır.61 

Ne hacet! Bugünkü Makedonyalılar bile birbirlerine karışmışlardır. 

*** 

Frenkler, bizim “türlü” dediğimiz yemeğe “Makedonya” derler. Mevzuubahsimiz olan 
kıta, galiba bu tabir için bir mehaz, bir menşe olmuştur! Evet; tencere de, tenceredekiler de, 
yani “Makedonya” da, “Makedonyalılar” da pek az zaman, evvelkilere nispeten bile pek başka-
laşmıştır, âdeta tanınmayacak bir hâle gelmiştir! Bugün öyle “Makedonyalılar” görülüyor ki, 

 
56 Rodoplar; Balkanlar’da bulunan mühim bir sıradağ (Ç.N.). 
57 Pirin Dağları; Bulgaristan’da bulunan bir dağdır (Ç.N.). 
58 Yine Rodop dağları. (Ç.N.). 
59 5-6 bin ton (Ç.N.). 
60 Üçte bir (Ç.N.). 
61 Bizans İmparatorluğu zamanında Vardar Vadisi’ne; Ohri, Vodina cihetlerine yerleşen Oğuzlardan bile, kan kar-
deşleri olan Osmanlı Türkleri bir eser bulamamışlardır. Eser bulmak değil, ha; bunların oralara geldiğini ve o civarın 
bugünkü ahalisinin ecdadını teşkil ettiklerini, bahusus Bizans İmparatorluğu’nun mevâki-i âlisini işgal ederek en 
birinci ricâl ve ekâbiri sırasında bulunduklarını da işitmemişlerdir, sanırız. Bu “inkıraza” göre denilebilir ki, bu-
günkü Makedonyalıların damarlarında Türk kanı vardır. Arnavutlar en eski ve asıl Makedonyalılar gibi gösterilebi-
lirlerse de, esasen İlliryalı addolunurlar. Birinci kısımda söylenen Edes şehri isminin Arnavutça olduğuna bakılırsa, 
Edes’i bunların inşa ettikleri anlaşılıyor. “Sahte Yunanlıların” iddialarını iptal için bir delil daha! 
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unsuran mensup oldukları kavimden olduklarını ya iddia ediyorlar, yahut unsur-ı aslilerini bile 
bile çiğneyerek bir başka kavme, bilhassa Yunan’a, perestişkâr oluyorlar. 

 Ne olursa olsun! Yunanlılar ve saire, mütevaliyen Makedonya’yı nasıl zapt etmişler ise 
Osmanlılar da öylece feth eylemişlerdir.  

Makedonya’ya ait hakâyık-ı târihîyyeyi değil, göz önündeki “nevi-i nüfus” adedini bile 
tebdil ile “Makedonya bizimdir” diyenlerin ağızları kapatılmalıdır. Bugün -târihin tayin ettiği 
hududa göre- Makedonya’da 1,5-2 milyon nüfus yaşıyor. Bunların çoğu, garpta %60’ı, Arnavut 
[olmakla beraber], alelhusus her tarafta sülüsanından62 fazlası Müslüman’dır. Ekseriyet bun-
larda ve bunlarla beraber olup kalacak olan Koço-Ulah ve Museviler gibi sair “Makedonyalılar” 
da, olanca maddî, mânevî; zahirî, bâtıni her türlü galebede bunlarla kalır. Bunlar var kuvveti 
kafaya, pazıya verip Makedonya’yı ıslah ve tahlis etmelidirler. Bunu vicdanen de, menfaaten 
de kendi üzerlerine farz bilmelidirler. Makedonya’ya en ziyâde alâkadar olmakla beraber çök-
mesi muhtemel, belki de muhakkak olan musibetten en ziyâde hissedar olacak da hep bunlar-
dır. 

*** 

Herkes, sözde temin-i istikbâl sevdasıyla dünyayı, Makedonya’yı altüst ediyor. Make-
donya’ya gelecek ve Osmanlı idâresi yerine başka idâreyi ikame edecek olan muhakkak surette 
Moskof değilse bile, mutlaka Nemse’dir. Bu idâre bütün Makedonyalıları ezer, yutar; aslen, 
neslen Moskof veya Nemse işleri gibi bir şekle koyar. Makedonya’da yaşayanlardan Rumlar, 
Sırplar ve Bulgarlar, bir vakit iyi-kötü yaşayabilirler; fakat geriye kalan Koço-Ulahlar, barına-
cak yer bulamazlar. Romanya’ya güvenilmez. 

[Zira] Makedonya’ya ve dolayısıyla Osmanlı'ya bir hâl olunca, Romanya’nın muhâfaza-
i hayata muktedir olacağı pek şüphelidir. 

Koço-Ulahlar Makedonya’nın her cihetine, bilhassa garp ve şimal taraflarına yayılmış-
lardır. Bunlar, Bâb-ı Âli’yi bir kere merci tanımış ve artık Osmanlılığa hoş bakmaktan ayrılma-
yacak olan bu vatandaşlar, Makedonya Romen Komitesi’ni “Osmanlı İttihat ve Terakki Cemi-
yeti’nin bir kolu” yapmalıdırlar. Bugün için de, yarın için de dost bildiğimiz Romanya’dan 
ziyâde Osmanlı, yahut “Osmanlı İttihat ve Terakki Cemiyeti” taraftarı kesilmelidirler. Nasıl bir 
menfaat, bir hayır gözlüyorlar; ne gibi bir ümîd-i selâmet ve saadet umuyorlarsa, evvelemirde 
Osmanlı’dan; fikirce, yürekçe ve hayatça tamamıyla Osmanlı olmaktan [ve] hep Osmanlılıktan 
ummalıdırlar. Yağmurdan kaçarken doluya tutulacaklarından korkmalıdırlar! “Makedonya fır-
satçılarına” karşı edinmek istedikleri silâhı Fransa kötülük papazlarının hazırlaması, hoş de-
ğildir… 

*** 

Bilhassa Selanik’te ekseriyet-i azimeyi teşkil eden Yahudi vatandaşlar, bu söze dikkat 
etsinler! Yahudi vatandaşların “Frenk” mekteplerinde yetişerek Frenkliğe yeltenmek gibi din-
sizliğe pek müstait63 ve meyyal olan evlatlarının yarınki semereleri, pek zehirli olacaktır. 
Frenklik ile Osmanlılığın mukayesesi[,] kendilerince -hele bu günlerde- pek zor değildir, sanı-
rız. Bari bu mukayeseden çıkaracakları netice[,] kendilerini Osmanlıcasına bir çalışkanlığa 
sevk etsin. O derecede ki, iktisâb ve iddihar ettikleri servetlerini, cüziyen olsun, “Osmanlılığın 
selâmeti” nâmına sarf etmeği cana minnet bilmelidirler. Yoksa yarın Osmanlılara, Osmanlılığa 
bir belâ-i inkıraz musallat olunca “Makedonya çapulcuları” elinden ne canlarını kurtarabilirler, 
ne de mallarını! Bu hücuma karşı müdâfaaya, mevkian ve fıtraten kendilerine güvenebilecek 
olan Arnavutlar bile muktedir olamayacaklardır. 

*** 

Arnavutlar, Makedonya’nın her tarafında bulunurlar; hele garbında, ekseriyeti haizdir-
ler. Denilebilir ki, değil Makedonya, bütün Avrupa-yı Osmanî, ancak Arnavut eliyle müdâfaa 
ve muhâfaza olunabilir. Fakat “Makedonyacıların” Makedonya’da bulundurdukları el-kol, 

 
62 Üçte iki (Ç.N.). 
63 Birkaç anlamı bulunan müstait; burada, “bir şeye hazır olmak” anlamındadır. (Ç.N.). 
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takındıkları zırh, kullandıkları silâh maddî değil, mânevîdir. Binâenaleyh Arnavutların bu 
yolda teçhiz edilmesi lâzımdır. Yani Arnavutlar[,] boğuldukları “cehalet-i tabiîyyeden” kurta-
rılmalıdırlar. Arnavut Hristiyanların Rumlaşarak değil, Yunanlılaşarak verdikleri zayiat çok-
tur; pek dehşetlidir. Buna sebep, mektepsizliktir. Yahut mevcut mekteplerin az bulunması ve 
mektep denilecek bir hâlde bulunmamasıdır.64 Bu mekteplerden Türkler bile istifâde edemi-
yorlar. 

*** 

Türkler Makedonya’nın her cihetinde kesretle, bilhassa Manastır’da ve Köprülü’den iti-
baren şark cihetinde ekseriyet teşkil etmiş bir hâlde bulunmaktadırlar. [Ancak] Türkler hâlâ 
uyuyorlar; Türkler, hâlâ müdâfaa-i nefse bile kalkışmıyorlar. Hâlâ yarını düşünmeği aklına ge-
tirmeyen bir Makedonya sakini varsa[,] o da Türk’tür! “Bir tecâvüze karşı hâl-i tahaffuzi ve 
tedâfüîde bulunmayanların sonu da mahvolmaktır, ve [dahi] bu surette mahvoluşta yıldırım 
sürati vardır” hükmü ile suret-i katiyyede mahkûm edilecek Makedonyalılar da bunlardır, 
Türklerdir!65 Türkler… Ne diyelim? Dünkü Türkler değiller… 

Mâmâfih az vakit içinde, en meyus olanları bile pek kavi bir ümide düşürecek derecede 
uyandılar. İnkılâpcûyâne terakkiyât-ı mânevîyyeden hissedar olduklarını göstermektedirler. 
Bu babda en müterakki olanlar, fedakârâne faâliyeti ele alıp Osmanlılığa hoş bakanlarla birleş-
melidirler. Âkilâne ve hâkimane düşünen hemşehrileriyle baş başa vermelidirler. İcap eden 
tedâbir-i tedâfüîyyeye yapışmalıdırlar! Görülecek muvakkat ilk iş, badehu daimî son iş nedir? 
Netice olarak artık bunu anlayalım. 

“Makedonya karışıklığı” esbâbına ait sözlerimizi hülâsa edelim: Rusya’nın istilâpe-
restâne entrikası… İşte bu, esasın en derin noktasıdır. Mebni-i aslı budur. Bununla bir hizada 
bulunan bir nokta daha var: Yunan entrikası… Buna muayyen, belki de mümteziç [birbirine 
uyan], binâenaleyh görülmesi müşkül bir nokta da Fener’dir. Bu ikisini, herhâlde bir farz et-
mek enseptir [en uygundur].  

Meselenin sathına doğru çıkalım: [Burada] Nemse entrikasına tesadüf ederiz. Bâdehu 
“Sırbîye ve Bulgarya” entrikasını görürüz. [Aslında] bunlar[,] hep Rusya entrikasıdır. Romanya 
ve Fransa entrikalarını da unutmamak elzemdir. 

Meselenin tam sathına geldik mi bir pislik, bir zalim, iğrenç bir idâresizlik içinde kalırız. 
İşte ilk iş bunları, bu yolsuzlukları temizlemektir.66 Bu sâyede ortalık biraz düzelir. Fakat bu 
düzgünlüğü taht-ı emniyete almak, meseleyi ancak dibe kadar takip ederek halletmekle olur. 
Yarı yolda devletimizi, “Balkan hükûmât-ı müttefikasını” teşkil etmiş görsek bile azmimize 
gevşeklik vermemeliyiz. Zira Yunanın, “Sırbiye ve Bulgarya’nın” entrikaları[;] bu haşarı, bu 
acemi çocukların afacanlıkları, ötede Rusya gibi bir müfsit varken pek zor, pek güç nihâyet 
bulur. Rusya, bunları “Yunan’ı ve Yunanın büründüğü entrikaları” ileri sürerek kışkırtıyor… 
Bu halde ilk iş müteferriatından olmak üzere, Yunan nüfuzunu kesretmeğe savaşmalıyız. Bu-
nun için de evvelâ Fener’i [Patrikhane] teftişe koyulmalıyız.  

Görüyoruz ki Fener’de “mum,” beyhude yere yanmıyor: “ruhü’l-kuds” nâmına yakılmı-
yor. Hükûmet içinde, hem de tebaa sıfatıyla bir hükûmet bulunuyor. Mademki Fener tebaa-
dandır, Osmanlı’dır. Osmanlılar da onu ıslah etmek salahiyetini haizdirler. 

Biz onu biliriz ki Panhelenizm, kısmen Fener’dedir. Panhelenizm nüfuzu, Osmanlı 
Hristiyanlarına Osmanlı hükûmetinin dokunmadığı ve hiçbir vakit dokunamayacağı milliyet-
lerini kaybettiriyor. Fener’den çıkan Hristiyan vatandaşlarımızı zehirliyor. Fakat bu zehrin te-
siri, yalnız Makedonya cihetlerindedir; zira buralarda “Yunan fesatçıları” gibi muayyenler pek 
çoktur. Bu hâlde Fener’i Yunansız bırakmak elimizde değilse [de] Yunan’ı Fenersiz bırakabili-
riz, ha! Binâenaleyh, mezhep ve diyanet mukteziyatına -hudut vererek- dokunmamak şartıyla, 

 
64 1885’te yalnız Kosova ve Manastır vilâyetlerinde 51 kız, 133 çocuk Rum mektebi vardı. Dört sene zarfında 67 tane 
fazla olmuştur. 1890’da yalnız Manastır vilâyetinde 17 kız, 117 çocuk mektebi bulunuyordu. Bunlar için senede 
400.000 frank sarf olunuyordu. Helenizm’in senevî sarfiyatı ise 15 milyon frank olup 1877’de 200 mektebi vardı. 
1887’de [bunların sayısı] 333’e baliğ olmuş ve talebe mevcudiyeti 18.541’den ibaret bulunmuştur. İbret!   
65 Bizans İmparatorluğu zamanındaki Türklerin unutuldukları hatırlanıversin! 
66 Kastedilen, yine II. Abdülhamid Dönemi’nin devlet adamlarıdır. (Ç.N.) 
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tarassut ve ıslahat-ı lâzımede bulunmalıyız67. İşte Yunan nüfuzunu kesredecek tedbir, budur. 
Bununla “Sırbîye ve Bulgarya’yı da”, azıcık olsun, yerinde rahat durmağı kendi ihtiyarlarıyla 
mecbur ve Rusya’ya uymaktan tahlis ederiz. Rusya âmâl ve nüfuzu ilerlemeyince, bittabi, 
Nemse’ye de bir dereceye kadar sükûnet gelir.  

Bu tedbirlerin esas-ı icrası cebir ve şiddete değil, akıl ve hikmete müstenit olmalıdır. 

Makedonya’nın ıslahı, kuvve-i müsellaha ile mümkün olamaz. Harp ve darbın kalem ve 
fikre, zapturaptın hile ve iknaa istinat ettiği bir devirdeyiz. Nitekim “Makedonyacılar” da Ma-
kedonya’yı yerlerinden kımıldanmayarak, yalnız muhâcemât-ı mânevîyye ile (ifsâdât ile) elde 
etmeğe uğraşıyorlar. Bilmukabil Makedonya’nın müdâfaası da, ancak silâh-ı mânevî ile müm-
kün olur [ki,] ıslahı da böyledir. 

Bu silâhın tedarik olunacağı fabrika, “mekteptir.” Mektepler tezyit olunmalı; bunun için 
lâzım gelen fedakârlığı, her Osmanlı göze aldırmalı. Her mektep, “Osmanlı beşiği” ıtlağına şa-
yan olmalı. Bu lâzıme-i siyasiye ve içtimaiye gözetilmek şartıyla, Arnavutlara da mektepler aç-
maları için müsaade olunmalı. Akvâm-ı Osmaniye’nin mazhar olduğu bu gibi müsaadâttan Ar-
navutlar, mahrum edilmemeli. Evlâd-ı vatanın “Osmanlıcasına” bir terbiye-i fikriye edinebil-
meleri vesâiti [,] el birliğiyle ihzar edilmeli. Müfsitleri bir bakışta [,] kirpiklerinin oynayışların-
dan tanıyacak cin fikirli gençler yetiştirmeli. Bunlar süratle tezyit olunmalı. Bu bapta hükûmet-
ten ziyâde ahalinin, gayretli ve fedakâr Osmanlıların sarf-ı gayret ve fedakârı eylemesi elzem-
dir. Yılgın analara [,] babalara Osmanlılığın milliyete dokunur ciheti olmadığı anlatılmalı. 
Unutulmasın [ki] mekteplerde esas tedris [,] işte bu zemin üzerinde bulunmalı. Bu sâyede bir 
kere Osmanlılık hakkında yanlış fikirler kafalardan silinmeğe başladı mı; bir kere Osmanlılığın 
fazilet ve ulviyeti kafalara yerleşti mi, artık herkeste bu heyet-i içtimaiye ve siyasiye için can 
vermek hissiyatı uyanır. Artık herkes “tam Osmanlı” olur; herkeste Osmanlılığa karşı olan na-
zar değişir. Tebaa-ı Osmaniye’den (kim olursa olsun; Rum’dan, Sırp’tan, Bulgar’dan) bir kişi 
bulunmaz ki, “Osmanlıyım” demesin. Bir kişi görülmez ki Osmanlılığa, Osmanlılara dokunmak 
isteyenin gözünü çıkarmasın… 

Makedonya Kahramanlarına: 

Okuduk, değil mi? Sert mi? Kabahat, vakalarla hakikatlerde… Yazan, yazdıran… Mesul, 
onlar! Siz! Siz ki cins, mezhep gayreti güttünüz; o gayreti kızıl kana buladınız. Bir iş de becere-
mediniz. Elbette mesulsünüz [!] Vâkıa sırasında insanlık, Osmanlılık hesabına biz de kanlar 
isteriz [.] Lâkin milyonlarcanın sığındığı insanlık, Osmanlılık, nerede; ayrılığa yol açan bilmem 
necilikler, nerede? Birlik için didinmek, nerede; insanlar arasına kandan perdeler çekmek, ne-
rede? Bununla beraber, kahramanlar! Sizlere “eşkıya” denildikçe kızanlardan idik; zira bir 
emel için sevda getirenlere [,] fedaî kesilenlere hürmetimiz vardır. Şu kadar ki siz, kara sevda 
getirmiştiniz; emelinizde yanılıyordunuz. İçinizde yalancı pehlivanlarla cins, mezhep ticaret-
çisi dolandırıcıların da bulunuşu caba[sı]! Elhâsıl Makedonyacılık meselesinin içinden çıka-
mayışınız [,] boşuna kahramanlık etmiş olduğunuza pek büyük delildir. İmdi, Makedonya kah-
ramanları yoktur. Varsa, onu kurtaranlardır… Osmanlı ordusudur… Rumeli halkıdır, bütün 
Osmanlılardır! 

Fakat, ne gariptir [ki,] Osmanlı’yı da kurtaran Makedonya’dır [,] Makedonya musibeti-
dir. Şer yüzünden hayır! Sanki bir hayâli bir hakikate, Osmanlılığa yeni bir vücut vermeğe âlet 
oldu. 

İşte, ey dünkü kahramanlıklarını artık Osmanlıcasına göstermek hakikatinde görenler! 
Bizim artık sizden beklediğimiz; kendi cinsinizden, mezhebinizden, şu Osmanlılığa toz kon-
durmak, “pişmiş aşa su katmak” isteyenleri dünkülerden -reaksiyonculardan- beter bildiğimiz 
o melunları, icabına göre defedivermenizdir. Umarız ki dünkü mesuliyetinizi böylece giderir; 
batmış, uydurma bir meseleyi kurcalayarak emele düşmanlık edenleri hemen püskürtürsünüz! 
Böyle bir insanca ümit iledir ki size, emeli halkın rahatını, selâmetini emânet edercesine, şu 
risaleyi hediye ettik. 

 
67 Eksarhlık da Sofya’dan elini çekmezse oraya atılmalı. (Y) 
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Samet Yıldız 

Elverir; artık insanlığın aldığı yolu görür olalım. Küçüğe, küçüklüğe doğru geriler değil; 
büyüğe, büyüklüğe doğru ilerler olalım. Bekamız için işte kılavuz… Düşünen Osmanlılık ile ta-
biri… “İstanbul Yeditepeleri” gaydasına karşı Osmanlı süngülerinin çarpışması, şakırtısı… Me-
galomani dumanları yerine de Osmanlı kılıcıyla ay-yıldızının parıltısı! 

Kâhire, 324[1910-11] 

Tunalı Hilmi 
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Eserin Orijinal (Osmanlı Türkçesi) Hâli 
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